Вступ



Сумщина, як і вся наша земля, щедра на літературні таланти, її літературна панорама відзначається не лише широтою хроноло​гічних рамок, але й кількістю талановитих майстрів слова та якіс​ною сутністю їхньої творчості, що набула заслуженої  популярності  серед народу.



З цього краю (в рамках нинішнього адміністративного поділу) у світ великої літератури пішли, ще в дожовтневий період такі широко відомі письменники - класики, як Пантелеймон Куліш — могутній рушій літературно-творчого процесу України середини XIX ст., автор першого історичного роману «Чорна рада», написа​ного на рівні тогочасних світових досягнень; у свій час «непривітаний співець» Слобожанщини Яків Щоголев — тонкий лірик, нез​рівнянний живописець рідної природи і щирий виразник дум та почуттів простих трударів; стійкий поет - революціонер Павло Грабовський, духу якого не зломили ні тюрми, ні довічне заслання в Сибір; співець революції 1905—1907 років, віртуоз ліричної мініа​тюри Олександр Олесь і деякі інші майстри слова (серед яких слід відзначити Антона Шабленка — одного із перших представників робітництва в українській літературі), що полишили глибокий слід на ниві української культури.



За радянського часу Сумщина дала відомого всьому світові «смі- хотворця» Остапа Вишню, який розпеченим пером таврував зло, вражав людців з чорною душею, що далеко не завжди проходило безкарно для нього самого, про що свідчить хоча б відпрацьована ним у концтаборах «десятирічка». Звідси розпочався і життєвий шлях незабутнього, гордого і незвичайно сміливого як у політич​но - громадських діях, так і в літературі Миколи Хвильового. 










Ще раніше його вирушив у світ невтомний випробувач своїх сил у різних жанрах Пилип Капельгородський, тільки один викривальний вірш якого під назвою «Голова», добре відомий у перші роки Радвлади, забезпечує йому почесне місце на літературному  Пар​насі. З - під Сум  вийшов  і  Яків Мамонтов — драматург і вчений - театрознавець, твори якого в 30 — 40 - х роках були фактично вилу​чені з бібліотек, але йому самому «милостиво» дозволили померти своєю, а не насильницькою смертю, чого зазнали Хвильовий, Ка​пельгородський, Чечвянський та ціла когорта інших. З благодатної  сумської  землі  походять один з маяків радянського літературо ​знавства  Агапій Шамрай,  різнобічний вчений - філолог Микола Грунський і його молодший колега Павло Попов, багаторічний «цехмайстер» ряду українських радянських критиків Леонід Новиченко.  Ця земля породила і такого  митця  слова,  як  Платон   Воронько.  
Співець партизанських  звитяг  і талановитий  лірик, він, як образно кажуть на Сумщині, покорив не лише тисячі читачів, а й міфологічну Мавку. Звідси походить також невтомний, енергійний поет Олекса Ющенко, який виявив справжній талант і в мемуарній прозі, З цією ж землею, народженням і творчістю міцно пов'язаний Дмитро Білоус — автор багатьох популярних гумористичних і сатиричних віршованих творів, якому, виявляється, особливо в останні роки, підвладна і глибоко емоційна, диво - калинова поезія. В такому ж плані можна говорити ще про багатьох і багатьох сучасних пись​менників.



Чи можна перерахувати всіх тих, кого дав наш край українській літературі? Мабуть, можна, але це буде довга низка, ніби великий разок різнобарвного намиста, в якому кожна частинка щось своєрідне, що разом становить оригінальну окрасу, невід’ємну складову частину великого цілого. 












Якщо до цього додати ще й те, що тут народилися такі російські письменники, як Б. Туманський (поет пушкінської плеяди), М. Ляшко,                    А. Макаренко (який нале​жить і до українських письменників), С. Алимов,                М. Горбовцев, І. Ковалевський, Й. Лікстанов, І. Снєгірьов, М. Глозус,          П. Лідов, М. Дубов, І. Шведов, то дійсно врожайною слід визнати Сумщину на вітчизняному літературному полі. А головне в тому, що ці літератори так чи інакше, в більшій чи меншій мірі відтворили рід​ний край і свої враження від нього в численних творах.


Сумщина є вагомою складовою частиною Слобідської України, яка вабила здавен і переселенців, у тому числі народних умільців та митців, зокрема кобзарів, і учених та письменників.  Мабуть, не випадково на сумській землі побувало, часами надовго затриму​ючись тут, багато як українських митців слова з різних регіонів, так і письменників інших народів, насамперед російського, що значно розширює і збагачує літературну панораму краю.



Ще в часи Київської Русі на одній з «українних» її територій, що тепер становить Сумщину, неодноразово бував Володимир Мо​номах, головним чином у зв’язку з обороною від половецьких на​бігів, який у своєму знаменитому «Повчанні дітям» («Граматиці») згадує старовинні міста цієї «україни» Вир (на його місці пізніше виникло Білопілля) і Ромен (Ромни). 












Однак з культурних діячів Київської  Русі найтісніше пов’язаний з нашим краєм автор гені​ального «Слова о полку Ігоревім», слава якого полинула по всьому світі. Написаний цей винятковий пам’ятник, де опоетизовані героїчні подвиги сіверян, скоріше всього в Путивлі або Новгороді – Сіверському. Неподалік від них, а саме під і Глуховом — у Петро- павлівському монастирі,  Дмитро Туптало (Ростовський) у кінці  ХVІІ ст. написав, будучи ігуменом цього монастиря, два (з чоти​рьох) томи в свій час дуже популярних «Четьї - Міней», які неодно​разово перевидавалися аж до початку XX ст. включно.



У 1733 році на деякий час зупинявся в Глухові Михайло Ломоносов, їдучи в Києво - Могилянську академію з метою збагачення своїх знань, а в 1734 році він побував тут уже на зворотньому шля​ху (з Києва до Москви).         В Глухові — тодішній столиці Гетьман​щини — Ломоносов мав нагоду, знайомитись з  українською  старовиною та краєм, що знайшло певний відгомін у його науковій та літературній діяльності. Що вже говорити про Григорія Сковороду — найвизначнішого українського філософа і поета другої половини ХVІІ ст., який понад усе любив Слобожанщину і, будучи «мандрі- вним» філософом і поетом, часто навідував Охтирку, Лебедин, Суми, багато сіл (таких як Рябушки, Боромля) та хуторів, де написав чимало своїх поезій і філософський творів.



У різний час на Сумщині бували Д. Фонвізін,  Г. Квітка - Основ’яненко, В. Туманський, М. Гоголь,  Т. Шевченко, К. Ушинський, А. Че​хов, О. Плещеєв, М. Лесков, Марко Вовчок,  Леся Українка, Б. Грінченко, М. Загірня,     М. Коцюбинський, О. Купрін, М. Рильський, Олесь Гончар та багато інших українських і російських письменни​ків, що полишило той чи інший слід у їх творчості. Так, у кінці 50 — 60-х років минулого століття Костянтин Ушинський, працюючи над славнозвісними підручниками «Детский мир» і «Родное слово», часто навідував маєток дружини на хуторі (нині селі) Богданці, що біля Шостки, де збирав цінний, зокрема фольклорний матеріал для дитячих оповідань і казок, які включав у свої підручники, що призначалися для шкіл всієї Російської імперії. Він же переробляв для дитячого читання деякі літературні твори, в тому числі «Слово о полку Ігоревім». Дещо пізніше приклад Ушинського наслідував Борис Грінченко, який у 1884 - 1885 роках учителював у Нижній Сироватці Сумського повіту, де теж опрацював — уже українською мовою — знамените «Слово» для читання школярами і взагалі молоддю.



Особливе місце серед письменників, пов’язаних з Сумщиною, займає Антон Чехов. Він, перебуваючи у нашому краї в 1888, 1889  і  1894 роках, тут написав, завершив або розпочав такі твори, як «Неприятность», «Красавицы», «Именины», «Скучная история», «Леший», «Трагик поневоле», «Рассказ неизвестного человека» тощо. Враження від краю і людей позначились у багатьох його листах, широко відомому оповіданні «Человек в футляре» та інших.



Леся Українка, лікуючись 1889 року в Косівщині під Сумами, написала у цьому селі оповідання «Весняні співи». В ньому вона відтворила свої почуття та деякі характерні риси Косівщини.



1898 року чотири місяці провів у  Сумах Олександр Купрін, пра​цюючи підмінним артистом у місцевому театрі.  Свої враження від тогочасного міста, його  культурного життя він описав в оповіданні «Как я был актером», де, зокрема,  дав яскраву замальовку місце​вого базару.



Перебування на Сумщині не залишилося безслідним у багатьох письменників. Навіть непрямі контакти з нею іноді виливалися у вагомі наслідки. Наприклад, у сутужні роки громадянської війни од​не харківське видавництво звернулося за допомогою в справі дру​ку до Сум, і в результаті з’явилося 1921 року цікаве, цінне видання: «Поезії» Володимира Сосюри — перша збірка добре відомого українського поета.



Окремо можна відзначити те, що в Глухівському учительському інституті навчалися такі українські, російські і білоруські письмен​ники, як Франтишек Богушевич — основоположник нової білоруської  літератури,           який після закінчення Ніжинського юридичного лі​цею більше десяти років працював адвокатом і слідчим у Конотопсь​кому, Кролевецькому і Стародубському повітах, десь у цей період розпочавши свою поетичну діяльність головним чином під впливом Шевченка, причому спочатку на українській мові; як Сергій Сергеєв - Ценський — автор епопеї «Севастопольская страда», а також українські письменники - класики Степан Васильченко і Олександр Довженко, в творчості яких Сумщина посіла помітне місце. Автор же відомого роману «Порт - Артур» Олександр Степанов навчався в Сумському кадетському корпусі; його книжки з дарчими автографами експонуються в місцевому краєзнавчому музеї.



Важко охопити все розмаїття панорами літературної Сумщини. Вона все більше збагачується в міру наближення до наших днів. Традиції в значній мірі живлять сучасне літературне життя краю. Так, ця земля багата насамперед на «вишняк» — послідовників і продовжувачів справи Остапа Вишні, починаючи з Павла Клю​чини і аж до сьогочасних сатириків та гумористів, хоча вони вис​тупають, як правило, не в прозаїчних, а поетичних жанрах. 












Сучасні письменники Сумщини беруть активну участь у громадсь​ко-культурному житті області і  країни.  

 Пантелеймон Куліш
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Куліш Пантелеймон Олександрович народився 8 серпня 1819 року в містечку Воронежі Глухівського повіту Чернігівської губер​нії (тепер селище Шосткинського району Сумської області) у сім’ї досить заможного козака - хуторянина, предки якого були козаць​кими старшинами.  Одначе він втратив дворянські права, бо не був на урядовій службі, а займався (разом з своїми наймитами) хлі​боробством.  Через відсутність дворянського звання Куліш не зміг закінчити Київського університету (був виключений з нього), але самостійно освоїв вершини тодішньої гуманітарної науки, насам​перед вітчизняну і зарубіжну літературу, ряд іноземних мов, істо​рію та етнографію.
 





П. Куліш відзначався непересічними здібностями. Йому всмі​халася блискуча наукова кар’єра при Петербурзькому університе​ті та Академії наук, однак причетність до Кирило-Мефодіївського товариства порушила привабливі плани. Конфіскація перших опуб​лікованих творів, трирічне заслання в Тулу (1847—1850), нагляд поліції і заборона друкуватись (до 1856 р.) загальмували, але не припинили творчої діяльності Куліша, яку він розпочав (українсь​кою і російською мовами) у кінці 30-х років минулого століття, навчаючись у Новгород - Сіверській гімназії.


Визначальною у доробку Куліша є українська проза з її вершиною — романом «Чорна рада» (1857). Це перший в укра​їнській літературі історичний роман. У ньому загалом правдиво зображені події, пов’язані з чорною радою в Ніжині 1663 р., поне​віряння народних мас і свавілля козацької старшини. До речі зазначити, що в цьому творі зображені деякі картини нашого краю, насамперед в описі хутора Чорні Лози.  Ще більше їх у ран​ніх фольклорно - етнографічних оповіданнях Куліша, повістях ав​тобіографічного характеру («История Ульяны Терентьевны», «Яков Яковлевич»), історичному романі «Алексей Однорог» та ряді інших його творів.










1857 рік був виключно плідним для Куліша. Крім роману «Чор​на рада» й популярної ідилії «Орися», саме цього року він видав ще «Граматку» — український буквар та читанку, розраховані на поширення освіти серед народу, і другий том «Записок о Южной Руси», перший том яких з’явився роком раніше. У цих публікаціях Куліш утвердив український правопис («кулішівку»).






Великих успіхів досяг Куліш і як критик, редактор, видавець. У цьому відношенні він був ніби «маховим колесом» літературного процесу на Україні середини XIX ст. До цього часу не втратили цінності його критичні праці про  Квітку - Основ'яненка, Гоголя і особливо Шевченка, з яким він дружив.  Поезія Кобзаря була для Куліша «чимся надприродним», бо не  випадково ж, за його тверд​женням, «усе, що єсть істинно людського на Вкраїні, іде за стягом Шевченка». Шевченко ж у свою чергу високо цінував кращі твори Куліша, особливо «Чорну раду» і «Записки о Южной Руси».








   П. Куліш допоміг вийти на літературну дорогу Марку Вовчко​ві, видавши її твори у власній друкарні, Щоголеву, Кузьменку, Ганні Барвінок та багатьом іншим українським письменникам. Він же ініціатор таких важливих для українського письменства видань, як альманах «Хата» (1860), журнал «Основа» (1861—1862), серія «Сільська бібліотека», розрахована на читачів з народу, тощо.






У творчій діяльності Куліша важливою є також його поезія, що стосується в першу чергу збірки «Досвітки» (1862).  До неї ввійш​ли, крім особистої лірики, вірші на громадсько - політичні теми та історично-побутові поеми. Кращі з них відзначаються патріотиз​мом, уболіванням за рідний край з пригніченим темним народом, вірою в здійснення культурно - освітніх ідеалів, яким Куліш надавав великого значення («Заспів», «Сам собі» та ін.). В історичних по​емах («Солониця», «Кумейки») розповідається про боротьбу ук​раїнського народу проти гніту польської шляхти, що перегукується з ранньою поезією Шевченка.

  

У пізніших поетичних збірках і поемах Куліша («Хуторна по​езія», «Дзвін») захоплення минулим іде на спад, посилюються нотки зневаги до козацтва, повстанського «хижацтва» народу, що відбиває світоглядні суперечності Куліша, піддані у свій час кри​тиці Іваном Франком. Та все ж і в них немало цінного, наприклад, у розвінчанні «великого душогубця» і «мраколюбця» Миколи І («На незабудь року 1847»), у засудженні «панславістичного гукан​ня по Європі» «святої Русі» («Слов’янська ода»), в уславленні ідеї братерського єднання народів, боротьби за їх рівноправ’я і волю («Національний ідеал», «Магомет і Хадиза», «Маруся Богуславка»), що залишається належним чином неоціненим до цього часу.
Слід відзначити також велику перекладацьку роботу Куліша (з Шекспіра, Данте, Гете, Шіллера, Байрона, Пушкіна, Некрасо​ва, Кольцова, Фета, О. Толстого та ін.), якою він особливо актив​но займався в останні роки, коли майже безвиїздно жив на своєму хуторі Мотронівці під Борзною, де й помер за писанням 14 лютого 1897 р.



             
Різноманітна і багата творчість Пантелеймона Куліша в своїй кращій частині належить до неперехідних духовних надбань ук​раїнського народу. Він мав повне право заявити: «Не забудеш ме​не, поки віку твого, моя пене Вкраїно».
Яків Щоголев
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Яків Іванович Щоголев, якого звуть «спізненим романтиком», оспівував у своїх поезіях давні часи, давній побут, красу природи (зокрема тієї, якої не торкалася ще людська рука). Походив він із давнього дворянського роду.

  
Народився 5 листопада І823 року в Охтирці (нині районний центр Сумської обл.) Слобідсько - Українсь​кої губернії, 1835 р. перейменованої на Харківську.

У своїх віршах Щоголев часто тужить за своїми дитячими літами, які щасливо провів під оком дбайливої, ніжної матері. Краса рідних краєвидів — недалекий степ, водяні млини, пасіки, ріка Ворскла — все це чаром поезії овівало ніжну душу хлопчини й відбилося згодом у його поетичних творах.


Іван Петрович та Олександра Петрівна, батьки поета, як і більшість охтирців, жили тихим узвичаєним життям із дотриманням релігійних і народних звичаїв. Дід був священиком. Родина жила у скромних достатках. Батько мав власний дерев'яний будиночок і десять десятин землі, був дрібним урядовцем, але по службі просунувся невисоко.


Я. Щоголев спочатку навчався в Охтирському трикласному по​вітовому училищі, а після його закінчення — в Першій харківській гімназії, де захопився літературою, зокрема творами Пушкіна, Лєрмонтова, Гоголя, Вальтера Скотта, Купера. Уже під час гімназійного навчання у Харкові він помістив в альманаху «Молодик» (1843-1844) свої перші вірші російською мовою. Але сувора оцінка російського критика Віссаріона Бєлінського була причиною того, що Щоголів спалив інші, не друковані ще твори й замовк на тривалий час. 

Будучи студентом першого (тобто філологічного) відділу філософського факультету Харківського університету (1843—1848) близько зійшовся з так званою Харківською школою романтиків: із професорами Метлинським, Срезневським й Костомаровим, і вони мали великий вплив на його світогляд. Під впливом Метлинського, що розбудив у нього тугу за минулим України, почав поет писати знову. 


Після закінчення університету Яків Щоголів вступив на державну службу в канцелярії губернатора. 1871 р. вийшов у відставку, після чого постійно перебував у Харкові, дотримуючись традицій​них норм життя «патріархального гетьманця», байдужого до громадського життя і літературної боротьби. Багато уваги приділяв сім'ї, дбав про виховання дітей, які тонко розуміли поезію, заохочували батька до творчості. У житті Яків Іванович зазнав чимало горя. Він поховав дочку і сина, на старості років сам багато хворів.



Помер 8 червня 1898 р. в Харкові.

Поетичною діяльністю Я. Щоголев займався несистематично, з більшими чи меншими перервами, іноді в кільканадцять років, що по​яснюється і об’єктивними, і суб’єктивними причинами. Так, перші два вірші російською мовою він видрукував ще в гімназійні роки (в «Литературной газете» за 1840 р. і «Отечественных записках» за 1841 р.), наступні дві поезії, написані теж російською мовою, — в першому випуску альманаху «Молодик» (1843), три українські поезії («Неволя», «На згадування Климовського», «Могила») — в другому випуску цього альманаху (1843) і чотири вірші російсь​кою мовою — в його четвертому випускові (1844).  Після цього лише в 1860 р. п’ять нових поезій Щоголева з’явилися в альманасі П. Куліша «Хата» (написані вони були в 1846—1847 роках для «Южного русского зборника» А. Метлинського, але цензура не дозволила їх до друку). Лише в 1876—1877 роках у Щоголева спос​терігається творчий підйом. Наслідком цього було видання збірки «Ворскло» (1883), за якою побачила світ «Слобожанщина» (1898). Твори поета за його життя друкувалися ще в деяких альманахах і періодичних виданнях, переважно в журналі «Зоря».

Названими двома збірками Я. Щоголев увійшов в історію ук​раїнської літератури як поет - класик, оригінальний майстер худож​нього слова, нерозривно пов’язаний з Слобожанщиною, насампе​ред Охтирщиною. Він широко відомий як співець чудової природи рідного краю, відтвореної в багатьох довершених поезіях: «Осінь», «Весна», «Вечір», «Степ», «Рибалка», «Травень», «Літній ранок», «Листопад» та цілому ряді інших. У них з особливою теплотою  виявляється залюбленість митця в природу, яку він вважав «з книжок книжкою», що очищає людські душі. Характерно, що в щоголевській пейзажній ліриці оспівується краса природи не як самоціль, а заради людини, — поета гнітить і турбує «життя у невзгоді» («Зозуля»), печалить злиденне животіння трудівників, різко контрастне з розкішними пейзажами («Ялта», «Степ», «Ро​кита»).

Взагалі у Я. Щоголева, в основному поета - романтика, головним чином у змалюванні любої йому козацької героїки минулого («Сі​ча», «Хортиця», «Запорожець над конем», «Запорозький марш» тощо), в багатьох випадках провідною стає соціальна тематика, реалістичне змалювання тяжкого життя народу («Пеня», «Заві​рюха», «На могилі», «Вівчарик», «Новобранець», «Чередничка», «Похорони» та ін.), в чому він виступає однодумцем таких поетів - демократів, як І. Манжура,                         М. Старицький, Б. Грінченко, В. Мо​ва.  Особливо коштовні ті вірші Щоголева, в яких змальовані порт​рети трударів, такі як «Ткач», «Косарі», «Бурлаки», «Поштар», «Кравець», «Швець» і т. п. У них показана краса і радість праці, і разом з тим тягар підневільної роботи заради гіркого шматка хлі​ба. Чимало поезій Щоголева, просякнутих духом гуманізму, не випадково стали народними піснями.
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Павло Грабовський

Павло Арсенович Грабовський народився 11 вересня 1864 року в селі Пушкарному Охтирського повіту Харківської губернії (те​пер   с. Грабовське Краснопільського району Сумської обл.) в убогій родині паламаря. Навчався в Охтирській бурсі, де захопив​ся діяльністю революційних народників.  У 1879 р. вій поступив до Харківської духовної семінарії і незабаром став учасником народ​ницької організації «Чорннй переділ». Захоплювався забороне​ною літературою, із захватом читав «Кобзаря» Шевченка і твори російських революціонерів -демократів. Вони зорієнтували його на «правдивий шлях святої боротьби», на «муки за народ».

У 1882 р. П. Грабовського як неблагонадійного було виключено з семінарії, заарештовано і вислано в Пушкарне під нагляд по​ліції без права виїзду. Через три роки його забирають на військо​ву службу, але незабаром (1886 р.) заарештовують вдруге за продовження зв’язків з «Чорним переділом», пропаганду заборо​нених видань і поширення антиурядових листівок. Після двох ро​ків ув’язнення (в харківській та ізюмській тюрмах) Грабовського висилають на п’ять років до Сибіру — в  Балаганський округ Ір​кутської губернії. Одначе пробув там він недовго, бо включився в боротьбу проти кривавої розправи 1889 р. над засланими револю​ціонерами (так звана Якутська, або Карійська трагедія), — з групою Товаришів написав рішучий протест, викриваючи деспотизм царського уряду. За складання і розповсюдження цієї революцій​ної листівки Грабовського знову заарештували (втретє) і кинули до іркутської в’язниці, де він просидів три з половиною роки, після чого був засланий до Вілюйська, де не так давно відбував пока​рання Чернишевський, життю і діяльності якого український поет - борець присвятив першу широку статтю і теплий нарис «На далекій півночі». 





На початку 1897 р. Грабовського перевели в Якутськ, а у вересні 1899 р. — в  Тобольськ, де він і помер 12 грудня 1902 р. За заповітом його поховано на місцевому кладовищі поруч з мо​гилами декабристів Муравйова, Вольфа, Башмакова.

З 38 прожитих років, П. Грабовський 20 років, тобто майже все свідоме життя, провів у тюрмах і сибірському засланні, але, бу​дучи вкрай виснаженим, безнадійно хворим, не занепав духом, не втратив ідеалів боротьби за волю рідного краю, українського та інших пригноблених народів. У вкрай несприятливих умовах живо​тіння політичного вигнання він розгорнув таку активну літератур​но-громадську діяльність, яка викликає подив. Будучи відірваним від цивілізованого світу, гибіючи у найвіддаленіших місцях Сибіру, Грабовський пильно стежив не лише за розвитком української та російської літератур, а й літератури багатьох інших народів краї​ни і всього світу, цікавився новинами суспільно-політичної думки.

У неймовірно тяжких умовах життя П. Грабовський головну увагу надавав творчій праці, насамперед над своїми поетичними збірками оригінальних і перекладних творів: «Пролісок» (1894), «Твори Івана Сурика» (1894), «З чужого поля» (1895), «З півно​чі» (1896), «Доля» (1897), «Кобза» (1898), «Хвиля» (1899), «Песни Украины», «Вітка». Більшість своїх творів він пересилав І. Фран​кові, який друкував їх у Львові, частину - Б. Грінченку (в Черні​гів). Ці письменники ревно піклувалися про долю доробку поета - засланця, популяризували його серед українських читачів.

П. Грабовський відомий насамперед як поет - громадянин.  Його перу належить ще чимало літературно - критичних статей і нарисів (про Шевченка, Пушкіна, Чернишевського, Михайлова та ін.) оповідання «Цуценя» («з духовного побуту»), статті на економія ні та етнографічні теми (з життя Сибіру).

Поетичну творчість, розпочату в юнацькі роки, П. Грабовський розглядав як зброю у визвольній боротьбі, його девізом було «Карай насильство своїм словом віщим!» Це свідчить про грома​дянську значимість настанов поета - революціонера, провідними мотивами творчості якого є завдання митця і роль поезії в суспіль​ному житті («Поетам-українцям», «Я не співець чудової приро​ди...»), поневіряння трудящих за експлуататорського ладу («Робітникові», «Швачка», «До матері», «Трудівниця» та ін.), доля України та її народу («До України», «До Русі - України», «Україна приснилась мені...», «О яка ж ти сумна, Україно моя...», «Народо​ві українському», «Угамуйсь, моє серце безщасне!.» тощо), прос​лавлення революційної героїки в змаганнях за вільне майбутнє і заклик до єднання всіх народів у визвольній боротьбі («До Н. К. С.», «Справжні герої», «Уперед», «Надія», «Народові європейському», «До Б. С.-го і т. п.). Чимало поезій Грабовського відтворюють задуш​ливу атмосферу тюремного побуту і життя на засланні («В тюрмі», «Думка тюремна», «Нудьга без краю...», «Душно конать у знесил​лі...», «Ніч панує непроглядна»), протиставляють красу природи болячкам підневільного існування народу («Сон», цикл «Веснянки»), зображають радість дитинства і поневіряння сиріт («Щоглик», «Сироти») тощо. Окремо слід відзначити велику кількість поетич​них перекладів Грабовського з російської літератури, літератури інших народів Росії і цілого ряду зарубіжних країн, які ввійшли в основному до його збірок «Твори Івана Сурика», «З чужого поля», «З півночі», «Доля», «Хвиля». Вони відчутно збагатили українсь​ке письменство.

Для П. Грабовського як поета зразком були Шевченко, Некра​сов, Франко, а також невичерпні багатства української народно​поетичної творчості. Ряд його поезій покладено на музику, стали народними піснями.
Олександр Олесь
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    Складний життєвий шлях випав на долю Олександра Олеся (справжнє прізвище —  Кандиба).   Народився він 5 грудня 1878 року в                с. Крига (нині м. Білопілля) на Сумщині. Батько майбутнього поета працював у різних містах на промислах, а тому вихованням первістка та двох його сестер займалася в основному мати (що походила з села Верхосулля Лебединського повіту). Вона навчила чотирирічного Сашка читати, а згодом сприяла його захопленню «Кобзарем» Тараса Шевченка, якого він знав напам’ять.  У Білопіллі хлопець закінчив початкову школу і двокласне училище.  В цей час він проникся цікавістю до сільського життя і фольклору,  в чому велику роль відіграли  щорічні відвідини у Верхосуллі  діда по матері Василя Грищенка  -  людини щирої й справедливої, знавця народних ле​генд, казок і пісень.  На п’ятнадцятому році Олесь поступив до хліборобської школи містечка Дергачі, що під Харковом. Тут він щиро захопився літературою та театром, що й визначило магіст​ральний шлях його життя. Це захоплення поглибилось під час навчання в Київському політехнічному інституті (на агроно​мічному відділі), який довелося кинути через нестатки, а згодом (після роботи практикантом у маєтку Харитоненка на Херсонщи​ні) — в Харківському ветеринарному інституті. 
У 1907р. у  Петербурзі вийшла перша книга Олеся — “З журбою радість обнялась”, що принесла  славу молодому поетові. Її захоплено зустріла критика. Це пояснюється тим, що молодий поет, наділений, за висловом Лесі Українки, «Божою іскрою», талановито виразив могутню хвилю підйому визвольної боротьби народу в період першої російської революції.  Борцям  за волю він присвятив багато полум’яних тво​рів, таких як «Міцно і солодко кров’ю упившись...», «Три менти», «Ми не кинемо зброї своєї» тощо.  Поразка революції тяжко гніти​ла поета (про що свідчать такі вірші, як «Жалібна пісня», «З військом за волю боролися ми...», «В провалля розпачу...»).  

1909 року Олесь, уже будучи відомим поетом, у зв’язку з тим, що «в той час так бідно оплачувався літературний труд... примушений був взяти, як він сам пише в «Автобіографії», — може, найогиднішу робо​ту з усіх робіт», а саме «поступив на київські міські скотобійні, де й прослужив до початку 1919 року». 









В наступні роки з'являються нові збірки — «Поезії. Книга  II» (1909), «Поезії. Книга III» (1911), «Драматичні етюди. Книга IV» (1914),  «Поезії. Книга V» (1917). Не набувши чітких політичних орієнтирів, Олесь після Великої Жовтневої  соціалістичної революції опиняється за кордоном (1919). Еміграція стала  трагедією життя Олеся. 
Настрої пригніченості, нудьги і самотності наповнюють  першу «закордонну» збірку віршів Олеся — «Чужиною» (Відень, 1919). «В вигнанні  дні течуть, як сльози...»— такими словами розпочинається один з перших віршів  книги.  Невдовзі,  у 1921р.,  виходить  «Перезва» — збірка  гостросатиричних  віршових  творів, що  викривають життя, побут і політичні принципи емігрантської громади.  Збірку (з'явилась у світ тільки перша частина її) поет видав під псевдонімом.  Верховоди емігрантських кіл стали на перешкоді публікації нових віршів такого  характеру. Почуття людини, позбавленої рідного дому, поглиблюються. В одному з  віршів поет уявляє себе мертвим, але похованим в  рідному краю,  проте  доля  вигнанця гірша,  ніж доля мерця. Проте поет так і не спромігся на остаточні висновки чи рішення. Гостро-емоційно  сприймаючи удари долі, він ладен вбачати у них непоясниме наслання, прокляття. 









В останні десятиріччя життя Олесь усувається від будь - якої участі в заходах,  здійснюваних українською еміграцією, послаблюється активність його поетичної  творчості, він займається переважно інсценізацією народних казок, написанням  лібретто для дитячих опер.  
Помер письменник у Празі 1944 року, де й похований на Ольшанському кладовищі. Могила Олександра Олеся не занедбана — в Празі живе його син Олесь Кандиба, який  опікується посмертною долею батька. 










Пам'ятають і піклуються про поетичну спадщину нашого митця і  чеські літературознавці Вацлав Жидліцький, Вячеслав Сато, Ілона Славікова,  приїздять із Братіслави дослідники його творчості  Мікулаш Неврлі і Михайло  Мольнар. Намагався покарати поета сталінізм, відлучаючи його творчість від  історії української літератури, вилучаючи із масових бібліотек його книги і  забороняючи їх друк. Олесь завинив перед своїм народом лише тим, що не розділив  із ним страхіття голоду 1932 — 1933 років, жахів сталінського беззаконня,  ненависної фашистської окупації. 


 Творча спадщина Олеся досить велика якщо врахувати, що більшу частину її  становить поезія — дев'ять книг (звертався Олесь і до драматичного жанру,  створивши ряд драматичних поем та етюдів). В українську  літературу  Олесь  входить  як поет, що розширив тематичний, стильовий, настроєвий діапазони лірики, підніс  виражальну силу українського художнього слова. Не будучи «модерністом» ні за  організаційною приналежністю, ні по суті, Олесь вніс новаторські моменти в  розвиток української поезії. Не вдаючись до будь-яких маніфестів, декларацій,  він своєю творчістю наголосив на естетичній цінності поетичного твору, рішуче  заперечив абстрактну декламаційність, хоч би якими завданнями вона надихалась.   Загалом не нова на поетичні ідеї,  віршові прийоми і навіть образи  (взяті  номенклатурне, самі по собі), поезія Олеся уже з виходом першої збірки завоювала  прихильність знавців літератури і масового інтелігентного читача. У ній були  представлені безпосередність і щирість поетичного вислову, глибокий внутрішній  драматизм почуття, багатство мінливих відтінків настрою. Життя природи, кохання,  перипетії громадської боротьби — основна тематика першої збірки, що надовго  визначила й тематику творчого доробку поета. Надзвичайно вразливе, діткливе “я” ліричного героя  Олеся однаково чутливо  резонує на найменші перепади у стосунках з коханою, на зміни в настроях мас, на  рух у рослинному й тваринному світі, атмосфері. Всеосяжність сфер поетового  почуття відбита інколи в межах одного й того ж твору (“Цілий день ти нудилась в  кімнаті своїй”, “Погасло сонце ласки і тепла” та ін.). Легкий, майже невагомий перехід від одного зовнішнього явища до іншого, а від  них — до стану власної душі притаманний багатьом творам Олеся (“Сніг в гаю...  але весною”,  “Дві хмароньки пливли кудись”,  “В міщанській одіжі і в рідному  вінку”, “Зима... і пролісок блакитний!”,  “На гори високі, на срібло снігів” та  ін.).  Суб'єктивне враження і сприйняття покладено і в основу його громадянської  лірики.  Поет відобразив народне — і водночас власне — пробудження в роки  революції  (“Сонце на обрії, ранок встає”,  “Ти знову у мене окрилюєш мрії”,  “Я  більше не плачу...”), оспівав червоний прапор боротьби (“Воля!? Воля?! Сниться,  може?”, “1 Мая”). 










Однак у віршах Олеся не знайти концептуального осмислення революційної боротьби:  йдеться, звичайно, не про декларативне висунення якихось віршових “програм”  (такі поетичні форми органічно чужі для Олеся), а про широкий політичний  світогляд. Він у поезії Олеся відсутній навіть там, де мова заходить про кінцеву  мету революції, про поетове слово у ній. Тут багато непідробного пафосу,  ліричної виразності, але не досить політичної конкретності. В образній системі Олеся наявні релікти народницької символіки, окремих  народницьких мотивів (зокрема, з Надсона). 








Проте навіть ці штампи невпізнанне  трансформуються у тонкому суб'єктивному почутті. Не подаючи політичної  концепції, громадянська поезія Олеся цікава як суб'єктивний документ суспільної  боротьби епохи. Дуже вразлива, можна сказати, тендітна душа ліричного героя  хворобливо реагує на всі перипетії цієї боротьби.  Героя  повергають у розпач  тимчасові поразки, розправи, репресії (“Хто ви, хто ви з нагаями?..”, “Над  трупами”, “Капітану Шмідту”, “Міцно і солодко, кров'ю упившись...”),  йому  дорога  найменша  надія  на  перемогу (“Сонце на обрії,  ранок встає”, “Вони — обідрані,  розбуті”). Громадянські настрої й переживання поета у найрізноманітніші способи  (метафоричні асоціації, алегоричні паралелі, композиційні зіставлення в межах  твору, циклу, збірки віршів) перегукуються з образами природи, поєднуються з  колізіями особистого, внутрішнього життя. 











На відміну від ліричного героя П.  Грабовського герой лірики Олеся не є безпосереднім учасником боротьби (крім  інших якостей, йому бракує твердості волі), але надзвичайно співчутливо й  зацікавлено її відображає. В основі художнього світу Олеся, створюваного інтимною лірикою (та й лірикою  громадянського характеру), лежить неоромантичне протиставлення дійсного життя, з  одного боку, і мрій та сподівань героя — з другого. 








Неоромантичним є популярний  у творах Олеся мотив дочасного чи вражаюче - короткочасного буяння (“Айстри”,  “Єсть дивні лілеї, що вранці родившись”,  “Єсть квіти такі, що ніколи не  квітнуть” та ін.).  Саме цей “єдиний раз” квітування гармонійно перенесено Олесем  на любовну тематику: “Квітки любові розцвітають єдиний раз, єдиний раз”. Поет воєдино зливає контрастні поняття: мовиться про біль, муки, кров, рани, і  все це стає ще болючішим від того, що з них проростає “ніжність” і “жаль”, що  все це здійснюється в пошуках тієї “ніжності”, відсутність якої скрушно  переживається. 







У змалюванні любові Олесем немає різких, контрастних барв, що йдуть, як правило,  від гостроти самоусвідомлення (лірика Франка, Лесі Українки, почасти й Маковея),  але поза цим трактування любові в нього досить різноманітне: це й безнадійне  кохання, і зовнішніми умовами спричинена недосяжність любові, і таємнича  приреченість закоханих не мати одне одного, і нарешті, радісно - тріумфуюче  проникнення любові в серце, що сповняє собою всю істоту і природу загалом.



 Природа в ліриці Олеся виступає не просто зовнішнім аналогом чи тлом переживань  людини: поету притаманний своєрідний поетичний пантеїзм — розлиття почуттів (і  взагалі особистості) в житті квітів, трав, сонячного проміння. Саме завдяки  високому ступеневі нероз'єднаності емоцій людини й природи остання в поета мало  конкретизована описово (переважають загальні назви — пташки, квіти — або ж  назви, що встигли стати штампами—солов'ї, жайворонки, орли). Однак природа в  поезії Олеся живе дуже виразним життям. За всієї недеталізованості описів поет   тонко передає  її  порухи  й  настрої,  відображення природи у нього переважно  музичне,  з очевидно відчутними ритмами.  Кращими зразками пейзажної  лірики  Олеся  є ряд віршів із циклу “Щороку” (третя книга),  де змальовано річний круговорот  природи. Привертають увагу інтонаційні засоби,  якими передано рух.  Ліричні твори Олеся, музикальні, часто “романсові”  за формою,  віддавна   привертали увагу композиторів — М. Лисенка  (“Сміються, плачуть солов'ї”,  “Айстри”, “Гроза пройшла... зітхнули трави”),  К. Стеценка  (“Сосна”),  Я.  Степового (“Не беріть із зеленого лугу верби”), С. Людкевича (“Тайна”) та ін. 










У драматичних творах Олеся  (“По дорозі в Казку”, “Трагедія серця”, “Над  Дніпром”, “Ніч на полонині” тощо) ще виразніше, ніж у поезії,  проявилась  неоромантична  концепція.  Юнак, герой драматичного  етюду  “По дорозі в Казку”,   веде юрбу безвольних людей з темного лісу в напрямі сонячної країни. Він один  здатен визначати дорогу по червоних маках, що виросли з крові його попередників.  Розкривши груди, проламує він шлях юрбі, але за кілька кроків до мети на мить  занепадає духом, піддається сумнівам щодо вірності напряму — і цього достатньо,  щоб натовп розчарувався в обожнюваному героєві і повернув назад. Цей драматичний  етюд, як і інші, має сюжетно - образну спільність з драматургією М. Метерлінка, Г.  Гауптмана, Лесі Українки, Я. Райніса, з романтичними творами                М. Горького. 









Відомий Олесь і як талановитий перекладач (“Пісня про Гайявату” Г. Лонгфелло,  казки В. Гауфа, ліричні твори поетів багатьох країн). Творчість Олеся — визначне явище в українській літературі перших двох десятиріч  XX ст. М. Рильський писав: “Нема ніякого сумніву, що поезія Олександра Олеся  позначилася сильними своїми сторонами на розвитку української літератури, отже й  радянської української літератури. Зі смутком визнаючи його вільні і невільні  провини, хибні його кроки, в яких сам він гірко каявся, шкодуючи, що така дужа  творча індивідуальність не дістала повного свого розвитку, ми повинні, проте,  сказати, що поет Олександр Олесь посідає певне місце в історії нашої культури і  що все краще з його спадщини повинно стати набутком нашого радянського читача
Борис Антоненко  - Давидович
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Антоненко - Давидович Борис Дмитрович — визначний україн​ський радянський письменник — народився 5 серпня 1899 року в місті Ромнах в сім’ї машиніста - залізничника. Закінчивши Охтирську гімназію, вчився на фізико - математичному факультеті Харківсь​кого університету та історико - філологічному факультеті Київсько​го університету, які не закінчив у зв'язку зі зміною суспільного ладу й погіршенням матеріального стану. Брав участь у визвольних змаганнях 1917-1920-х роках: служив у лавах Запорізького корпусу 1918 року та Армії Директорії 1919 року. Обіймав посаду коменданта Мелітополя (1918 року).  Очолював відділ освіти Охтирського району (1920-ті роки). Був членом УКП, був секретарем її Київського губкому. Після її ліквідації до жодної сили не належав. Працював у відділі культури редакції газети «Пролетарська правда», згодом був відповідальним секретарем журналу «Глобус». Брав участь у літературній дискусії 1925-27 років. 





Писати Борис Антоненко-Давидович почав ще в гімназійні роки. Перші публікації — 1923 року (оповідання «Останні два» і драма «Лицарі абсурду»).
Його творчий шлях поділяють на два періоди: перший — від 1923 до 1933-го року. другий — від 1957 до 1984-го року. Перший період складає 14 книжок, окремі нариси, рецензії, замітки. Найважливіші твори: «Запорошені силуети» (1925), «Тук-тук» (1926), «Синя волошка» (1927), «Смерть» (1928), «Справжній чоловік» (1929), «Шкапа»,  «Печатка», «Землею українською» (1930), «Лю​ди й вугілля», «Крила Артема Летючого» (1932), «Паротяг 4-273»). Лишились незавершеними романи «Січ - мати» і «Борг», доля останнього невідома.

В більшості з них реалістично відтворено революційні по​дії 1917 р., громадянської війни, відбудовного періоду, показано психологічні нюанси людини 20 - 30 років, котра на роздоріжжі ча​су розчахувала свою душу, стривожено шукаючи правду, істину.


Арешти 1933 року та самогубства М. Хвильового й  М. Скрипника змушують Антоненка-Давидовича виїхати до Казахстану, де він працює при державному видавництві над антологіями казахської літератури українською мовою й української літератури казахською. Робота не була завершена.


5 січня 1935 року арештований. За сфабрикованою справою засуджений до смерті. Вищу міру покарання було замінено на 10 років таборів. Вини не визнав. Ув'язнення відбував у СИБЛАГу, БАМЛАГу (Урульга), під час війни перебував у СІЗО БУКАЧЛАГу, однак справу його переглянули і відправили на шахту Букачачинського табору. Працював землекопом і шахтарем, що суттєво підірвало здоров'я. Лише перевід на легшу роботу — рахівника, бухгалтера, а згодом — санітара і фельдшера зберіг письменнику життя.  Відбувши термін, повернувся в Україну, однак 1946 року був знову арештований і без суду був позбавлений волі.  Згодом був засуджений на довічне заслання у с. Малоросєйка Больше-Муртанського району Красноярського краю.


Протягом трьох десятиліть його ім’я замовчу​валося, не видавались твори. У 1956 р. Б. Антоненко-Давидович був реабілітований.
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1957 року повернувся до Києва, відновлений у членах Спілки письменників. Працює редактором у журналі. Видає збірки репортажів «Збруч» (1959) та «В сім'ї вольній, новій» (1960). 1961 року у журнальному  варіанті  з'являється роман  «За ширмою».  Окрім цих творів, до другого періоду творчості належать «Золотий кораблик», «Образа», «Так воно показує», «Слово матері», «Вибрані твори» (1967) з передмовою критика Леоніда Бойка.


Видав мово- й літературознавчі праці: збірки статей «Про що і як» (1962), «В літературі й коло літератури» (1964), літературно - критичні й теоретичні нариси «Здалека й зблизька» (1969), роздуми над культурою української мови «Як ми говоримо» (1970). Залишив спогади про С.Васильченка, Є.Плужника, Б.Тенету,  М.Рильського,  В.Сосюру, процес СВУ.


У 1960-70-х роках підтримує зв'язки з творчою молоддю, що склали дисидентські кола. У зв'язку з відмовою свідчити на суді над В.Морозом, зазнає тиску: його перестають друкувати (тобто позбавляють можливості заробітку), обшукують і вилучають папери та друкарську машинку, цькують у пресі.

З листа Б. Антоненка-Давидовича до Д. Нитченка від 6 січня 1971 р.:

„Офіційно мене не покарано за відмову давати свідчення на суді, як того можна було сподіватись, але неофіційні санкції вже почались: знято в журналі «Україна» вже ухвалену до друку мою повість «Завищені оцінки», не друкуються в «Літературній Україні» мої дальші мовні нотатки «Ваговиті дрібниці» й,  нарешті, не буде видано додаткового тиражу «Як ми говоримо».  Отож навряд чи зможу я наступного 1971 року «порадувати читачів новими творами»,  як Ви того мені бажаєте… Взагалі, в літературі тепер настанова — писати «виробничі» та «колгоспні» романи,  до чого я аж ніяк не мастак.  Ну, що ж — доведеться писати «для вічности», відкладаючи написане в папку «Як умру, то прочитайте»… (200 листів Б.Антоненка-Давидовича).

Серед творів написаних «у стіл» «Сибірські новели», оповідання «Спокуса», «Гроза», «Так воно показує», «Чистка».  У цей час за кордоном (у Болгарії, Польщі, Англії, Канаді, США, Австралії) активно рецензують, перекладають і перевидають деякі твори письменника: книжка «Як ми говоримо» отримала схвальну оцінку в російському журналі «Вопросы литературы»  та в журналі Польської Академії наук «Slavia orientalis» (1972 рік); Станіслав Рихліцький переклав польською мовою роман «За ширмою» («Za parawanem», 1974),  цей роман перевидала в Австралії філія ОУП «Слово» та було підготовлено його переклад англійською.


Початковий етап творчості позначений боротьбою ліричного («Синя Волошка»), комічного («Просвітяни») та драматичного («Пиріжки, пиріжки») умонастроїв.  Пізніші твори першого періоду творчості написані у неореалістичному стилі («Тук - тук», «Печатка»). Збірка «Паротяг  4 - 273» — зразок соцреалізму,  до якого письменник вимушений був звернутися через політичний та економічний тиск. Серед творів післяреабілітаційного періоду — дитячі оповідання «Як воно починалося», класично реалістичні твори «За ширмою», «Образа», «Спокуса», «Завищені оцінки», а також твори, де художнє начало тісно поєднано з документальним: «Сибірські новели».


Індивідуальний стиль Б. Антоненка - Давидовича  ясний і точний.  Як зазначив Л. Бойко, «Автор свідомо уникає незвичних порівнянь чи ефективних велемовних фраз, щоб мимоволі не відволікати читацьку увагу від суті оповіді… Вся увага митця зосереджена на тому, як би найощадливіше,  а воднораз якомога точніше, повніше й виразніше донести до читацького серця та розуму головну думку, провідну ідею; полонити нашу увагу предметом своєї розповіді».


Родина письменника. Перша дружина — Віра Баглій, лікар за фахом, була репресована. Син Лев, помер у Києві під час ІІ  світової війни через сепсис. Наталя Карпенко друга дружина Бориса Антоненка-Давидовича

Друга дружина — Наталя Карпенко  - акторка.  Донька — Ярина Голуб, російський філолог.  Третя дружина — Ганна Антонівна Шемердяк походила з Старого Самбору, була репресована, мала доньку Ярину (Ярина Тимошенко). Спільний син — Євген, помер бл. 1986 року.

Борис Антоненко-Давидович виведений героєм у романі Докії Гуменної "Діти Чумацького Шляху" під ім'ям Головач. У оповіданні «Чистка» фігурують В. Підмогильний та Є. Плужник. У оповіданні «Щастя» частково відбилися автобіографічні моменти стосунків із Вірою Баглій.  Мовознавчі праці : «Як ми говоримо» 1970, розділи про мо​ву в книзі «Про що і як» (1962), збірник «В літературі й коло літератури» (1964).
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Борис Антоненко-Давидович  в останні роки свого життя напружено працював, виступав на захист рідної мови та культури.  Помер письменник 8 травня 1984 року.
Дмитро Білоус
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Білоус Дмитро Григорович — відомий український поет, перекладач. Народився 24 квітня 1920 року в селі Курманах Недригайлівського району на Сумщині. 


Зростав  в селянській багатодітній сім'ї Ганни Давидівни і Григорія Миколайовича Білоусів (був десятою дитиною). Як згадував сам Дмитро Григорович, «сімейка в мого батька була, як у того Омелечка, про якого в народній пісні співається... Було нас одинадцятеро дітей. Я був десятою дитиною, якраз «лялькою в колисці», коли старші вже парубкували й дівували».




Вихо​вувався у дитячій трудовій комуні ім. Ф. Е. Дзержинського, де на той час працював видатний педагог і письменник А. С. Макаренко.  Після закінчення школи поїхав до Харкова, де вчився на робітничому факультеті та працював на електрозаводі. 1938 року вступив на філологічний факультет Харківського університету. Його однокурсниками були Олесь Гончар і Григорій Тютюнник.    Друкувався з 1935 року.


У червні грізного 1941 р. добровольцем пішов до лав Червоної Армії.   Після тяжкого поранення лікувався у шпиталі міста Красноярськ у Росії. Потім у Москві був співробітником редакції радіомовлення для партизанів і населення окупованих території України. Писав гуморески для радіожурналу «Сатиричний залп», друкувався в журналі «Перець», писав вірші для партизанських листівок.  Пізніше  працював  у республіканському радіокомітеті, в редакції журналу «Вітчизна».                       
1945 р. закінчив Київський уні​верситет, а в 1948 р. — аспірантуру при кафедрі української літе​ратури.   Д. Білоус член СП СРСР з 1947 р.

З 1947 по 1951 рік — відповідальний секретар журналу «Дніпро».             У 1959 р. перебував у творчому відрядженні в Болгарії, де вивчив болгарську мову та літературу.  З 1968 р. понад п’ять ро​ків завідував кабінетом молодого автора при Спілці письменників України. 
 Член-кореспондент Академії педагогічних наук України з березня 1994 року, почесний академік АПНУ з 2000 р., голова комісії художнього перекладу Спілки письменників України з 1976 року.


Перша збірка гумористичних і сатирич​них творів «Осколочним» вийшла у 1948 р., а згодом — «Добрим людям на здоров’я, ворогам на безголов’я» (1951), «Веселі об​личчя» (1953), «Зигзаг» (1956), «Колос і кукіль» (1960),  «Полісь​ка бувальщина»,  «Сатиричне і ліричне» (1961), «Критичний мо​мент» (1963),  «Тарасові жарти» (1964),  «Хто на черзі?» [image: image10.jpg]


(1966),   «Альфи — не омеги» (1967),  «Хліб - сіль їж, а правду ріж» (1971), «Вибране» (1980), «Обережно: слово!» (1984) та інші, в яких гостро і дотепно викриває негативні явища в нашому житті.  Перу поета належить більше десяти талановитих книг для дітей. Серед них — «Пташині голоси» (1956),  «Упертий Гриць»,  «Про чотири​ногих, рогатих і безрогих» (1959),  «Лікарня в зоопарку» (1962),  «Турботливі друзі» (1970),  «Сад на Лисій горі» (1972),  «Гриць Гачок» (1978),  «Веселий Кут» (1979).  У 1990 р. за збірку «Диво ка​линове» (1989) Дмитро Білоус був удостоєний звання лауреата Державної премії УРСР  ім. Т. Г. Шевченка.  Крім того, поет плід​но і натхненно працює в галузі художнього перекладу. Вершиною його перекладацької діяльності є двотомна «Антологія болгарської поезії» (1974), що стала мостом братерського єднання української і болгарської літератур. За кращі переклади, що увійшли до анто​логії, в 1976 р. Д. Білоусу була присуджена премія ім. Максима Рильського. Він є лауреатом  премії імені Олександра Копиленка (1989), лауреат премії імені Лесі Українки (1997),  лауреат премії імені Олени Пчілки (2001).
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За плідну літературну роботу він нагороджений орденом Дружби народів (1980), болгарським  орденом  Кирила і Мефодія першого ступеня (1966), болгарським  орденом  «Мадарський вершник» (1995); українським  орденом  князя Ярослава  Мудрого  п'ятого  ступеня (жовтень 2001); українським  орденом  «За мужність» третього ступеня (2002).

В ряді своїх ліричних творів поет змалю​вав чарівну красу рідної сумської землі, її людей - трударів.

Помер 13 жовтня  2004 року, похований  на Байковому кладовищі в Києві.

Наталка Білоцерківець
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Білоцерківець Наталка Геннадіївна народилася 8 листопада 1954 року в селі Куянівці Білопільського району на Сумщині в учительській родині. Після закінчення Куянівської середньої шко​ли розпочала, а в             1976 р. завершила навчання на філологічному факультеті Київського держуніверситету ім. Тараса Шевченка (українська філологія). Працювала в редакції Баришівської  районної газети на Київ​щині,  у відділі преси ВДНГ УРСР, в Київському літературно - мемо​ріальному музеї Максима Рильського, у видавництві «Молодь». Зараз — співробітник журналу «Соціалістична культура». Прожи​ває в Києві. Працює в часописі «Українська культура».
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Перші вірші опублікувала ще школяркою в місцевій та респуб​ліканській періодиці. З 1976 р. — член Спілки письменників Украї​ни. Автор поетичних збірок «Балада про нескорених» (1976),  «У країні мого серця» (1979),  «Підземний вогонь» (1984),  «Листопад» (1989),  «Алергія» (Київ: Критика, 1999), «Готель Централь» (Львів: Кальварія, 2004) , Natałka Biłocerkiweć Róża i nóż (Rzeszów,2009)  та книги літературно - критичних статей «У контексті епо​хи» (1990).  Виступає також як перекладач.  Деякі твори письменниці перекладені на німецьку, англійську, польську, шведську, білоруську і російську мови.  Лауреат  Державної  премії  Грузинської PCP  ім. В. В. Маяковського 1983 року. Наталка Білоцерківець є автором тексту популярної пісні «Ми помрем не в Парижі», яку виконує гурт «Мертвий Півень».
Остап Вишня
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Остап Вишня (справжнє прізвище Губенко Павло Михайло​вич) — видатний український  письменник - сатирик і гуморист — народився 13 листопада 1889 року на хуторі Чечва (тепер село Грунь) на Охтирщині. 
Початкову освіту здобув у сіль​ській школі, потім вчився у Зіньківській міській двокласній шко​лі. Після закінчення Київської військово - фельдшерської школи працював фельдшером. Склав екстерном екзамени на атестат зрі​лості і 1917 р. вступив до Київського університету, якого не закін​чив. Згодом багато років працював у редакціях республіканських газет «Вісті ВУЦВК», «Селянська правда» і в журналі «Червоний перець».

Свій перший твір — фейлетон «Демократичні реформи Денікіна» — надрукував у 1919 р. Окремими виданнями вийшло понад 150 його книжок гуморесок, сатиричних творів, фейлетонів, опо​відань, усмішок. Серед них «Діла небесні» (1923), «Кому веселе, а кому й сумне», «Реп’яшки» (1924), («Вишневі усмішки сільські» (1925), «Щоб і хліб родився, щоб і скот плодився», «Лицем до села» (1926), «Вишневі усмішки кооперативні» (1927),  «Усмішки» (1928), «Ну і народ», «Вишневі усмішки закордонні» (1930) та інші.

У 1934—1943 роках у творчій діяльності письменника була ви​мушена перерва.  Він був незаконно репресований (за неправдиве звинувачення в замаху  на державного діяча; термін – десять років), відбував заслання в таборах на Ухті  й Печорі (Комі АРСР). Дружина Остапа Вишні Варвара Олексіївна Маслюченко через дружину Максима Горького домоглася права жити поряд з чоловіком. Вона оселилась в невеличкому містечку біля табору на Кольському півострові. Проте бачитись з чоловіком не мала змоги, лише листувалась. В 1937 році брат Остапа Вишні Василь Чечвянський був заарештований та розстріляний. В таборі врятував життя відомому пареміологу Сергію Даниловичу Мастепанову.  У  1955 році Остапа Вишню (та його брата – письменника Василя Чечвянського – посмертно) реабілітували. Після реабілітації повернувя до Києва.

В роки Великої Вітчизняної війни та у післявоєнний період по​бачили світ збірки сатиричних і гумористичних творів «Самостійна дірка» (1945), «Зенітка» (1947), «Весна - красна» (1949), «Вишневі усмішки» (1950),  «Мудрість колгоспна» (1952),  «Великі ростіть» (1955),  твори в           2-х томах (1956),  «Привіт,  привіт» (1957),  «Мислив​ські усмішки» (1958), твори в 7-ми томах (1963—1964), твори в 5-ти томах (1975) та інші.
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Остап Вишня по праву вважається зачинателем і основополож​ником українського гумору і сатири. У своїх творах він висміював пережитки дрібновласницької психології в свідо​мості людей, викривав паліїв війни, буржуазний псевдопатріотизм, брехливість націоналістичної пропаганди. 
О. Вишня оперативно відгукувався на проблеми, висунуті дійсністю, глибоко типізував життєві явища, створивши цілий ряд довершених сатирично-гумо​ристичних образів. Він визначний майстер політичної сатири. Його памфлети, фейлетони років війни та післявоєнного періоду відзна​чаються гостротою, злободенністю, пристрасністю, високим сати​ричним пафосом, точним вбивчим словом, їдкою іронією і спопе​ляючим сміхом. Започаткував новий художній жанр — нарис - усмішку.
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Остап Вишня також автор п’єс «Вій», «Запорожець  за Дуна​єм», «В’ячеслав», багатьох оповідань для дітей. Його перу нале​жать численні переклади на українську мову творів М. Гоголя, А.
Чехова, Марка Твена, Я.  Гашека та інших. Твори О. Вишні пе​рекладені багатьма мовами народів СРСР, зарубіжних країн.

Помер письменник 28 вересня 1956 року від серцевого нападу.

Секретаріат правління Спілки письменників України і видав​ництво «Радянський письменник» заснували щорічну літературну премію                   ім. Остапа Вишні, яка присуджується за кращий гуморис​тичний твір.
У 1982 р. в селі Грунь Охтирського району — на батьківщині митця — відкрито меморіальний музей. Тут щороку проводяться літературно-мистецькі читання «Вишневі усмішки», в яких беруть участь письменники з Києва, Сум, художні колективи Охтирки і Груні. 

В 1991 році на кіностудії Олександра Довженка був знятий  фільм «Із життя Остапа Вишні»  про табірний період життя письменника  та його вірну дружину, в якому роль письменника зіграв Богдан Ступка.
Іван Власенко
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Власенко Іван Микитович народився 25 листопада 1934 р. в смт. Недригайлів на Сумщині в сім’ї колгоспника. Закінчив факультет журналістики Київського універ​ситету ім. Т.Шевченка (1958). Працював у редакціях республіканських газет і журналів («Київський комсомолець», «Колгоспне село», «Знання та праця»), відповідальним секретарем комісії критики та теорії літератури,  завідуючим відділом прози журналу «Вітчизна».  З  1993 року  редактор відділу екології та здоров'я газети "Урядовий кур'єр".

Автор прозових збірок «Залп» (1966), «Едельвейс кохання» (1971), повістей «Дорога до себе» (1972), «Над Сулою синє небо» (1984), романів «Остарбайтер» (у співавторстві, 1980), «Коли  дозрівають каштани» (1983), «Розшукується безпалий» (у співавторстві, 1987), біографічної повісті «Олександр Палладій» (1982), роман "Мертві не вміють мовчати" (1994).  Член Спілки письменників СРСР з 1973 р. Удостоєний премії ім. Андрія Головка за кращий роман року (1994).
Платон Воронько
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Воронько Платон Микитович народився 1 грудня 1913 року в селі Чернеччині  (тепер Охтирського району Сумської області). Батько його був ковалем. Виховувався в Охтирському дитячому містечку - інтернаті.  У 1929 р. вступив до Харківського авто​шляхового  інституту, по закінченню якого працював у Таджикиста​ні. 

У 1935 році був призваний на строкову службу до лав Радянської армії. Після демобілізації деякий час працював вчителем української мови в селі Хухра на Сумщині.


Трагічного 1937 р. навчався в Літературному інституті  ім. О. М. Горького.  У 1939-му добровольцем пішов на фінський фронт, де воював разом з своїми товаришами по інституту — Сергієм Наровчатовим, Миколою Отрадою, Ароном Копштейном та ін.  Брав участь у Великій Вітчизняній війні з перших днів, знову добровольцем. В 1943 році закінчив курси підривників і був направлений за лінію фронту в партизанське з'єднання Сидора Артемовича Ковпака.

    
Оспівував боротьбу народних месників. Ряд​ки П. Воронька «Я той, що греблі рве, я не сидів у скелі, коли дуби валились вікові» стали крилатими.  Дням своєї молодості зали​шався вірним впродовж усього життя. Славити своє «невмируще покоління» було життєвим кредо поета.

Після війни Платон Воронько займається літературною творчістю. Він автор понад тридцяти збірок віршів і поем та великої кількості книжок для дітей.

П. Воронько працював у редакції журналу «Дніпро», був відповідальним секретарем комісії по роботі з молодими авто​рами і заступником голови правління Спілки письменників Украї​ни. Нагороджений багатьма орденами та медалями Радянського Союзу та інших країн.


Перші вірші та пісні написав у роки війни. У вигляді листівок вони ширилися серед партизанів, закидалися з літаків населенню тимчасово окупованих районів України.

Перша збірка віршів П. Воронька  «Карпатський рейд» побачи​ла світ у 1944 р. Вірші «Карпатського рейду» писалися в народнопісенному дусі.

За повоєнними віршами можна легко відстежити життєві маршрути поета — шляхи «від Москви до Карпат» по місцях колишніх боїв, участь у всесвітній молодіжній конференції на захист миру в Лондоні, поїздки до «драгих другарів» у Болгарію, в інші братні країни, чи перебування в Москві, чи відвідини країв, де він народився і виріс.

Для поезії другої половини 1940—1950-х років характерні вірші, навіяні героїкою і трагедіями недавніх битв — «Солдат», «Могила генерала Руднєва», «Пісня про Лівшу», «Вдень накувала зозуля», «Ой, ганьба!», «Пісня ветерана», «Винесла відерце за ворота» та ін., а також інтимна, любовна тематика — «Мені приснилась та білява», «Зустріч», «Тільки згадка торкнеться рукою», «Я не шукав кохання», «Є почуття такі прозорі» тощо. Широке визнання здобули пісні «Від Москви до Карпат», «Коні вороні», «Ходімо, кохана, у ліс», «І чого тікати» та інші.


Епічний талант поета виявився в поемах «Безсмертя» (1945), «Ярославна» (1945), «З Німеччини в Чернеччину» (1945), «За всі літа розлуки» (1945—1962), поемі - легенді про братів - гуцулів «Стояни».
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У подальші роки з’явилося багато його книжок,  віршів та поем: «Весняний грім» (1947), «Величний світ» (1948),  «Народження легенди» (1954), «Моя  Гуцульщина» (1956), «Драгі другарі», «Тепло землі моєї» (1959), «Гнівом Африка клекоче» (1961), «Коли я в Київ повертаюсь» (1962), «У світлі блискавиць» (1968),  «Повінь» (1970),  «В ім’я тво​єї волі» (1974),  «Здвиг - земля» (1976), «Совість пам’яті» (1980) та ряд інших, а також низка книжок для дітей:  «Три щастя» (1948), «Наша залізниця» (1951), «Чотири вітри» (1952), «Малятам -  соколятам» (1955), «Лісовий гомін» (1956), «Казка про Чугайстра» (1957), «Вівчарик» (1959), «До нас наближаються зорі», «Цап - забіяка» (1967),  «Помагай», «Читаночка» (1968), «Сніжинки» (1970), «Їжачок - хитрячок» (1971), «Облітав журавель» (1911),  «Усім по сім» (1975), «Співучий камінь» (1979)  тощо. Твори поета перекладалися білоруською, казахською та іншими мовами.  

Твори  П. Воронька були вчасно помічені і належно оцінені. Він лауреат Державної премії СРСР (1951),  Республіканської   комсомольської  премії  ім. М. Островського (1962), збірка поезій «Повінь» в 1972 році була удостоєна Державної премії УРСР імені Тараса Шевченка, а збірки для дітей «Читаночка» (1969), «Казка про Чугайстра» (1971), «Сніжна зіронька горить» (1973), «Облітав журавель» (1974), «Всім по сім» (1975) — премії імені Лесі Українки в 1976 році.  Членом Спілки пись​менників СРСР поет був з 1944 р. Водночас він був відомим громадським діячем — обирався депутатом Верховної Ради УРСР десятого та одинадцятого скликань.
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Помер поет 10 серпня 1988 року в Києві. Похований на Байковому кладовищі.

Анатолій Давидов
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Давидов Анатолій Іванович народився 8 лютого 1938 року в селі Бочки Конотопського району на Сумщині в родині вчителів. Навчався в Конотопській середній школі № 14. Анатолій успадкував любов матері і батька до отчого краю, природи й людей. Його захоплювали таємниці природи і, щоб наблизитись до їхньої розгадки, він вступив на факультет природознавства Ніжинського педагогічного інституту ім. М. В. Гоголя, а після закінчення пішов учителювати до школи,   був на комсомольській роботі на Чернігівщині.  Разом з дітьми він ходив на екскурсії до лісу і в поле, плавав на човнах по річках та озерах. Та разом вони не тільки мандрували, а й вивчали і захищали усе живе на землі: садили дерева, рятували замулені джерела, робили годівнички птахам, відвідували боброві хатки. А згодом учні почали одна за одною читати захоплюючі книжки свого учителя про таємничий світ природи : «Ширшає виднокруг» (1967), «Сонячні вершники» (1969), «Експедиція «Суничка» (1971), «Без креслень і кельми» (1975), «Катамаран» (1979), «Знай, люби, бережи» (1979, 1985, 1989), «Скарб» (1980), «Голубий патруль» (1983), «Озивайко» (1986), «Сонечко спить у дзвониках» (1986), «Не так вже й тісно на землі» (1987), «Цілющий камінь» (1991), «Закоцюблики» (1995).


З часом Анатолій Іванович Давидов працювавав завідувачем відділу природознавства у журналі «Знання та праця», головним редактором журналу «Барвінок», директором видавництва «Молодь». І хоч би де працював   А. Давидов – в кожну роботу   він вносив часточку  свого серця. Його оповідання, повісті, казки не тільки збагачують дітей знаннями про природу, а й вчать добру, справедливості, любові до всього живого. Визнаний майстер слова М. Стельмах так визначив творчу індивідуальність цього автора: «Анатолій Давидов – письменник своєї землі, а отже, свого кореня і нев’янучої гілки. Йому близьке і дороге те, повз чого проходить людина байдужа, з холодним серцем, порожньою душею. Таким людям письменник нагадує : подивіться навколо себе, погляньте під ноги, не минайте ні роси, ні краси. Обережно ступайте по цій теплій і сивій одвіку, прабатьківській землі».


Книги Анатолія Давидова народжуються на основі багатих матеріалів експедицій, подорожей, спілкування з дітьми і вчите​лями, хліборобами і лісівниками. Особливу популярність здобу​ли дві його однойменні книги «Знай, люби, бережи» — про рослин і тварин, які занесені до Червоної книги Української PCP.
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Книги А. Давидова, які можна назвати книгами людської со​вісті, адресовані дітям, але їх з цікавістю і користю для себе охо​че читають не лише школярі, а й усі, хто кохається в природі, хо​че краще її пізнати і зберегти для нащадків. У школах вони ста​ли настільними книгами вчителів, вихователів, вожатих, юних охоронців природи.


Анатолія Давидова свого часу було відзначено низкою урядових нагород.  1987 року він отримав літературну премію  імені Лесі Українки за збірку «Сонечко спить у дзвониках»,   1999 року  –  премію імені Олени  Пчілки за збірку «Цілющий камінь».

Володимир Затуливітер
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Затуливітер Володимир Іванович народився 29 лютого (1 березня)  1944 року в селі Яблучне Великописарівського району Сумської об​ласті в сім’ї колгоспника. 

Батько майбутнього поета працював механізатором. Мати, хоч і навчалась до війни в Охтирському педагогічному училищі, все життя працювала в колгоспі. Батькам автор присвятив чимало теплих віршів-спогадів, у яких - співчуття до їх каторжної праці, синівська любов, теплі спогади дитинства («Дитяче», «Родовід», «Колискова», «Початкова школа», «Трактору татові руки болять», «Відпуска»). У січні 2003 року життя В. Затуливітра обірвалось за трагічних обставин у с. Бучак на Канівщині. Творчість В. Затуливітра - неперебутнє явище національної літератури — чекає вдумливого дослідження.
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У 1966 р. з відзнакою закінчив Сумсь​кий педагогічний інститут ім. А. С. Макаренка (філологічний фа​культет). Викладав німецьку мову в середній школі, працював журналістом, був на комсомольській та видавничій роботі. Заві​дує редакцією літератур народів СРСР у видавництві «Дніпро».

Друкується з 1964 р. Перші добірки віршів з’явилися в журна​лах «Прапор» та «Дніпро». Автор поетичних книг «Теорія крила»,  «Теперішній час» (1977), «Тектонічна зона» (1982), «Па​м’ять глини» (1984), «Зоряна речовина» (1985), «Полотно» (виб​ране, 1986), «Четвертий із триптиха» (2004, посмертно).

Поезії   В. Затуливітра, яким притаманна філософська заглиб​леність, одухотвореність, різноманітність тематики й форм, висо​ка художня культура, перекладались румунською, англійською, французькою, хінді, болгарською та деякими мовами народів СРСР. Він і сам активно працює в галузі поетичного перекладу. Лауреат літературних премій                            ім. Павла Усенка та ім. Павла Ти​чини.

В. Затуливітер член Спілки письменників СРСР з 1977 р.
Пилип Капельгородський
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Капельгородський Пилип Йосипович — видатний український письменник — народився 26 листопада 1882 року в селі Городищі (тепер Недригайлівського району Сумської обл.) в сім’ї селянина - бідняка. 
Під час навчання майбутнього письменника в земській школі місцевому священикові здалося, ніби "дух любомудрія почиває" в хлопцеві і з нього "буде колись великий світильник церковний". Пилип справді вчився добре і в школі, і в Роменській бурсі. Але скоро єзуїтський режим бурсацького виховання так допік юнакові, що він збунтувався, за що потрапив до карцера, а потім був виключений із бурси. Та під тиском батьків змушений був поступити до Полтавської духовної семінарії.


За участь у селянських заворушеннях на Полтавщині 1902 р. його арештовує поліція. Пересвідчившись у неминучості викриття його як призвідці бунту, Капельгородський на п'ятому році навчання подає прохання про звільнення з семінарії. Рік жив у рідному селі. Заз​наючи переслідувань властей, переїздить на Кубань,  де вчителює в селі Успенське і бере активну участь у революції 1905 року.

То​ді й почалась його літературна діяльність — побачили світ поезії у збірнику «Перша ластівка», а в 1907 р. вийшла книга віршів «Відгуки життя». За революційну діяльність у квітні 1909 р. Капельгородського було арештовано і посаджено у в’язницю  міста Армавір. 
Вирвавшись на волю восени 1909 р., Капельгородський переїздить на Північний Кавказ.  Затим доля закидає його в кізляро - астраханську напівпустелю Караногай. З 1910 по 1917 рік він проживав у Карангої (Дагестан), де проводив велику культурну роботу та працював у прогресивній газеті «Терек» (Владикавказ).   16 січня  1910 року  караногайці на своєму всенародному  сході обрали Капельгородського  своїм керівником, і він самовіддано захищав їхні права до 1917.

У 1917 р. письменник повертається на Україну, до міста Лубен, де працював ре​дактором газети «Вісті ревкому», а з 1924 року — в редакціях газет «Червона Лубенщина» і «Більшовик Полтавщини».  Був членом літературної організації «Плуг» Спілки радянських пись​менників.

Як сатирик і публіцист, надрукував на сторінках газет Полтавщини понад півтори тисячі фейлетонів, віршів, гуморесок, статей.


В історію літератури Пилип Капельгородський увійшов як талановитий поет і прозаїк, публіцист, сатирик і гуморист, як один із зачинателів української радянської літератури.  Найпомітніші його твори — історико-революційний роман "Шурган" (1932), в якому яскраво відтворено одну з найтрагічніших сторінок громадянської війни на Кубані, трагедійна повість "Аш хаду" ("Я стверджую") — перший прозовий твір про  животіння караногайського народу в умовах царської "тюрми народів", про трагічне кохання  і гірку долю  байгуша – сироти Каїрбека та його нареченої Отарбіке.  Але чи не найкращим його творінням є автобіографічна  повість - хроніка "Записки семінариста", написана в армавірській в'язниці, в якій талановито викрито аракчеєвський режим і гнітючу атмосферу, що панувала в Роменській бурсі та Полтавській духовній семінарії.

Значними в творчому доробку письменника є і його сатирична повість "Непорозуміння" (1928), романи "Артезіан" та "Оборона Полтави", що побачили світ лише після смерті письменника.

"Людиною революційного духу і революційного гарту" назвав Михайло Стельмах Капельгородського.  Запитуючи себе: "Чим же славним і красним було життя цього письменника — одного з кращих прозаїків українського красного письменства", він, зокрема, наголосив: "Роман "Шурган" і повість "Непорозуміння" є вершиною творчості Капельгородського. Ці твори будуть жити в пам'яті поколінь, як і образ славного радянського письменника, вірного сина своєї Вітчизни".

Одну із своїх повістей М. Гоголь закінчив сумною фразою "Скучно жить на этом свете, господа!.." У 1930 р. Капельгородський зізнався, що він  «хотів би закінчити повість свого життя словами: «Страшенно цікаво й радісно жити, працювати й творити, товариші!».  Чи думав тоді письменник, що за кілька років по тому — 19 березня 1938 року його знову (вкотре вже!) буде заарештовано, а ще за два місяці життя його передчасно і трагічно обірветься в розквіті творчих сил?..

Досі на підставі довідки про смерть, виданої доньці письменника в січні 1957 року Полтавською прокуратурою, вважалося, нібито Капельгородський помер 21 лютого 1942 року «від запалення легень»  у виправно - трудових таборах.   І лише тепер достеменно встановлено, що «особливою трійкою»  НКВС по Полтавській області 5 квітня 1938 р. Капельгородського було засуджено до розстрілу на підставі вигаданих звинувачень,  як буцімто «найзапеклішого ворога Компартії і Радвлади» , за участь «у підпільній націоналістичній контрреволюційній військово-повстанській організації, яка ставила своїм завданням підготовку збройного повстання з метою повалення Радянської влади і відновлення капіталістичного ладу на Україні».  Вирок виконано у травні 1938 року.


В січні 1956 р. Пилип Капельгородський був посмертно реабілітований.


З нагоди 100-річного ювілею письмен​ника на його батьківщині — у Городищі — відкрито меморіальну дошку,  а в сусідньому селі Деркачівці, де свого часу він учителю​вав, — пам’ятний знак і меморіальний музей.
Павло Ключина

Ключина Павло Юхимович (справжнє прізвище Ключник) — відомий український  поет - байкар — народився 8 ве​ресня 1914 року в селі Великий Самбір на Конотопщині в селянсь​кій родині. Закінчивши семирічну школу колгоспної молоді, 1931 р. сімнадцятирічний юнак за путівкою комсомолу йде на педагогіч​ні курси, потім працює сільським учителем в школах Дубов’язівського і Конотопського районів.

Велика Вітчизняна перервала мирну працю. З перших днів війни              П. Ключина на фронті. Після тяжкого поранення восени 1943 р. повертається із госпіталю на визволену Сумщину, знову вчителює, пише переважно ліричні вірші, які друкує в періодичній пресі під псевдонімом П. Чарський.  Про ці твори схвально відгук​нувся Максим Рильський. Та по - справжньому проявився талант П. Ключини в гуморі та сатирі.

1951 р. П. Ключина заочно закінчує Глухівський педагогіч​ний інститут. 1955 р. в «Бібліотечці «Перця» виходить перша його збірка «Байки», чому сприяв Остап Вишня, який першим помітив самобутній талант П. Ключини. Цього ж року він був прийнятий до СП СРСР.

Пізніше в різних видавництвах республіки виходить ціла низ​ка збірок байок  П. Ключини: «Кропива» (1957), «Лев, Осел та Заєць» (1959), «Нові байки» (1960), «Пшениця і Кукіль» (1961), «Солов’ї та Жаби» (1964).

У 1965 році П. Ключина переходить на журналістську роботу. Працює власкором обласної газети «Ленінська правда». Чимало енергії віддає вихованню молодих літераторів. Він кілька років очолював обласне літературне об’єднання.  З - під поета виходять нові збірки байок: «Муха на пасіці» (1965), «Ведмідь гне дуги»,  «Свиня в саду», «Завзяті рогачі» (1968). Кращі твори бай​каря перекладені російською, вірменською, польською, болгарсь​кою, чеською  мовами.

З 1969 р. і до останніх днів свого життя II. Ю. Ключина був завідуючим літературним відділом Роменського краєзнавчого музею.

Помер 2 червня 1972 року, похований у місті Ромни.
Панас Кочура
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Кочура (Кочур) Панас Федорович народився в м. Кролевці 18 липня            1905 року в робітничій сім’ї. В 1913 р. його віддали до трирічної церковнопарафіяльної школи, а після її закінчення хлопець вступив до міського реального училища.  З 1921 р.  Панас деякий час допомагав батькові,  потім перейшов працювати на Кролевецький  механічний завод. Після  цього подорожував з теат​ральною трупою Чернігівського губполітпросвіту. На цей час припадає і початок літературної творчості Кочури — ним були написані п’єси «Справу батьків  доведем до кінця»  та  «Вороги на селі».

1924 р. П. Кочура повернувся до Кролевця, де його обрали сек​ретарем, а згодом і головою Чапаєвської селищної Ради. З 1927 р.   Панас Кочура на військовій службі.  Восени 1929 р.  під  час  навчальних  маневрів  пошкодив хребет. Відтоді лікувався по​над сім років у московських клініках та інститутах.
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Привезли П. Кочуру в рідне місто напередодні війни зовсім нерухомого.  Під час тимчасової німецько - фашистської окупації  написав три повісті «Звірі», «Мрії» і «Родина Сокорин». Перші дві потрухли, будучи  закопаними  в землю,  а третя опублікована в дванадцятому номері журналу «Українська література» (нині «Вітчизна») за 1945-й рік. 
Відтоді вийшли друком повісті «Окри​лені» (1953), «Вогні юності» (1957), романи «Світлий ранок» (1954),  «Коли ми дорослі» (1966), трилогія «Декабристи» (1960— 1972), тетралогія про становлення Радянської влади па Сумщині: «Сичі на дзвіниці» (1974), «Початок вічного» (1977),  «Блакитна мрія»  і  «Довга ніч» (1987). 
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П. Кочура був прийнятий до СГІ СРСР 1954 р. 




Помер 5 листо​пада 1976 року в Києві, де і похований.

Микола Лукаш
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Лукаш Микола Олександрович народився 19 грудня 1919 року в                  м. Кролевці у робітничій родині. 
1937 р. закінчив середню шко​лу в рідному місті і поступив на історичний факультет Київсь​кого університету, де займався не лише науками за профілем, а й вивченням ряду іноземних мов. До війни він закінчив чотири курси. На початку війни був поранений осколком авіабомби і під  час окупації знаходився у Кролевці. Після звільнення Сумщини  з  осені 1943 р. до кінця 1945 р. перебував у лавах Радянської Армії. 
Демобілізувавшись, поновив навчання в Харківському педагогічному інституті  іноземних мов,  до вивчен​ня  яких мав незвичайні здібності.   Скінчивши цей інститут 1947 р., викладав німецьку, французьку і англійську мови у вузах Харко​ва, а згодом завідував відділом поезії журналу «Всесвіт». З 1953 р. знаходився на творчій роботі.

М. Лукаш плідно працював як перекладач з вісімнадцяти мов: англійської, німецької, французької, іспанської, угорської, чесь​кої, словацької, польської, болгарської, сербської, російської, бі​лоруської, єврейської та ін.   Перекладав твори і сучасних пись​менників, і класиків, такі як «Декамерон» Боккаччо, «Фауст» Ге​те, п’єси Лопе де Вега, «Мадам Боварі» Флобера, поезії Шіллера, Бернса, Міцкевича, Гюго, Гейне, Аполлінера та багатьох інших майстрів слова, його переклади користуються великою популяр​ністю серед читачів, високо оцінені М. Рильським, Г. Кочуром та рядом інших письменників.

М. Лукаш був прийнятий до СП СРСР 1956 р. 




Помер 29 серп​ня 1988 р.
Антон Макаренко
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Макаренко Антон Семенович — видатний  український пись​менник і педагог.  Народився 13 березня 1888 року в м. Білопіллі Сумського повіту в сім’ї маляра залізничних майстерень.   1901 р. закінчив Білопільське двокласне (з п’ятирічним курсом навчання) училище, будинок якого зберігається й понині.

Перше оповідання «Дурной день»                              А. Макаренко написав, нав​чаючись у Полтавському учительському інституті, який закінчив  1917 р. Педагогічна праця (з 1920 р.) у трудовій колонії ім. М. Горького  в с. Ковалівці  біля  Полтави,  а далі (з 1927) р.) в комуні                      ім.  Дзержинського  у Харкові сформувала його як педагога і письменника. З 1937 р. А. Макаренко поселився у Москві, займа​ючись літературною та громадсько - політичною діяльністю.  Він автор творів «Марш 30 - го года» (1932 р.),  «Мажор» (1933),  «Педагогическая поэма» (1933—1935),  «Книга  для  родителей» (1937),   «Флаги на башнях» (1938), які перекладено на шістдесят мов народів світу. У художньому творі «Честь» в образі Семена Максимовича Теплова змалював свого батька Семена Григорови​ча, а в образі Василиси Петрівни Теплової — матір Тетяну Ми​хайлівну.

З 1934 р. А. Макаренко член СП СРСР. 





Помер 1 квітня 1939 р. Похований на Новодівочому кладовищі в Москві. 
Його іменем названі Сумський та Гаванський (Куба) педінститути, Лебединське  і Новосибірське  педучилище,  Білопільська та Ленінградська школи - інтернати, ряд господарств  на Полтавщині та Білопільщині,  багато  шкіл у Кишиневі,  Києві,  в Болгарії,  Польщі, Німеччині,  учнівський  клуб  в  Парижі,  Марбурзька  лабораторія.  Морями й океанами плаває теплохід «Антон Макаренко».                   








Пам’ятники А. Макаренку встановлено в Москві, у Білопіллі на залізничному  вокзалі та у центрі міста,  біля Сумського педінституту (1976).
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Яків Мамонтов
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Мамонтов Яків Андрійович (псевдоніми:                             Я. Лірницький,  Я. Пан)  народився  3 листопада    1888 р. на  хуторі Стріличному (тепер                                   с. Шапошникове) Сумського повіту Харківської губернії в хліборобській родині. Навчався в церковно- приходській школі сусіднього села Шпилівки,  Нижньосироватській п’ятикласній земській школі, а потім у Дергачівському сільсь​когосподарському училищі, де захопився літературою і театром.               
Не  вдовольнившись професією агронома,              1909 р. Я. Мамонтов приїздить до Києва, в 1911 р. вступає до Московського комерційного інституту на відділення педагогічної психології, який закінчив у 1914 р. і згодом захистив дисертацію про естетичне виховання. Чимало часу присвятив вузівській роботі:  викладав у Харківсь​кому  педінституті,  був професором Харківського театрального інституту,   друкує наукові статті в періодиці, видає працю «Основні педагогічні течії», що стала подією в науковому житті.

Я. Мамонтов брав активну участь у культурному житті Сумщини.  
Помер 31 січня 1940 р.

Писати Я. Мамонтов почав рано, захоплювався театром, був активним учасником драмгуртків, а 1907 р. київський журнал «Рідний край» друкує його нарис «Під чорними хмарами» й вірш «Коли я дивлюся...». Згодом чимало його поезій було покладено на музику. Частину з них він об'єднав 1918 р. у збірку «Вінки за водою», яка побачила світ тільки 1924 р.


Уже в перших літературних спробах доволі виразно окреслюються певні характеристичні ознаки творчої індивідуальності митця, основні риси його філософії, артистичного темпераменту.  Лірика Я. Мамонтова далека від патетичних нот, від «бур громадських».  Доволі майстерна,  вона свідчить про духовність  людини,  схильної до філософського споглядання. Ці риси притаманні й першим драматичним творам письменника.


Творчість Я. Мамонтова  розвивалась у силовому полі  європейського  та українського модерну, зазнаючи помітного впливу театру  Ібсена й Метерлінка,  а також творчості  М. Вороного,   О. Олеся, В. Винниченка, хоча й поступалася їм художнім рівнем.


Ще у 1914 р. драматург працював над п'єсою «Дівчина з арфою», яку закінчив лише 1918 р.

В основі твору — конфлікт на зламі століть: криза науки, усвідомлення небезпеки, що таїть у собі технічний прогрес. Ці питання постають у суголоссі з мистецькою атмосферою початку XX ст. Письменник щедро користується умовними символічними образами. 
Прикметна й категоричність вирішення конфлікту — самогубство вченого.


Трагічний герой теж у центрі наступних творів драматурга — етюдів «Третя ніч» і «Захід». Не вельми досконалі художньо, вони приваблюють незвичністю проблематики, їх об'єднує абстрактність місця й часу дії, морально-психологічні домінанти конфлікту, певна книжність. Певна штучність композиції і форсований трагізм властиві й драмі «Над безоднею». Кохання, родинне щастя протистоять мистецькому покликанню — ця тема варіюється у класичному трикутнику (Данило і Марина Білогори та актриса Зоя).


У ранніх творах Я. Мамонтов виявляє себе більше як мислитель, ніж як художник. Він активно розробляє філософські конфлікти, в ряді п'єс фігурують образи філософів, мислителів. Пан Ян із «Над безоднею», Валерій із «Веселого Хама», Андріан із драми «Коли народ визволяється» — це персонажі, позбавлені рис наївності, їхні репліки часто містять по-справжньому глибокі ідеї, що не застаріли й досі.


Твори драматурга щораз позначені трагедійним карбом. Певна зміна відбувається у п'єсі «Веселий Хам», де автор уперше звертається до синтезу трагічного з елементами комічного.


Пошук у новому напрямі виявився вельми продуктивним для творчості Я. Мамонтова: поволі зникає властива «високому» жанру зайвина урочистості й риторики, драматург звертається до трагікомедії, пише побутову комедію «Рожеве павутиння» і найпопулярнішу свою п'єсу «Республіка на колесах», якій також дає визначення трагікомедії, хоча твір має яскравий комедійний характер.


Письменник активно виступав із теоретичними й театрознавчими статтями, рецензіями, брав участь у літературних дискусіях, культурному житті загалом. «Трагікомедія — жанр нашого часу» — така промовиста назва однієї з його вже пізніших статей (1928), де автор слушно доводить великі можливості цього синтетичного жанру драматургії. Думки Я. Мамонтова перегукувались із найпомітнішими течіями світової драматургії, їх різко критикували деякі театральні діячі України, зокрема Л. Курбас, із яким письменник тривалий час полемізував. Прихильник класичних форм драми, він бачив шлях українського народного театру «між Садовським і Курбасом», віддавав належне як традиціям вітчизняної і світової драматургії, так і новаторським течіям.


Драматургія письменника після громадянської війни поступово втрачає символічність, вбирає нові мотиви, типові аксесуари нової суспільної свідомості. Драматург звертається до головних реалій нового світу ідей — соціального визволення, революційної героїки, атеїзму тощо. З-під його пера виходять п'єси «Коли народ визволяється» (скорочено «Колнарвиз»), «Батальйон мертвих», «До третіх півнів» та інші твори, в яких автор також прагне філософського осмислення революційної проблематики. Трактування навіть звичайних епізодів громадянської війни («До третіх півнів») художньо достовірне, без вульгарних агіткових реплік. 
А втім, деякі його твори не уникли й соціологічних штампів; діалоги персонажів нерідко позначені декларативністю, фальшивим пафосом. Будь - яка спроба «оживити» класову доктрину в мистецькому творі зазнавала поразки.


Є в творчості Я. Мамонтова своєрідний «виняток» — «Республіка на колесах». Колоритна сатира на сільську «державність» часів громадянської війни, вона водночас містить глибоке узагальнення. Жодної натяжки, бездоганна драматургія, щедрий гумор, кожний персонаж виписаний жваво, точно.


Авторське визначення жанру п'єси — трагікомедія. В чому ж трагізм анекдотичної бузанівської «республіки», утвореної заїжджим прапорщиком Дудкою зі своїми «міністрами»? Очевидно, не в безглуздому вбивстві «президентом» свого «міністра» Кудалова. Питання тут значно принциповіше.


Давно утвердилася думка, що гротескна комедія Я. Мамонтова «не відбиває протиріч епохи, події тут відбуваються... десь на периферії...», тоді як є певні підстави вважати, що п'єса відобразила центральні конфлікти революційної дійсності — ошуканство, сваволю самозванців, що збиткували над простолюдом і одне ярмо замінили іншим.

«... По соціальній суті, — писав драматург про жанр трагікомедії, — що може більше відповідати гострій боротьбі, двох антогоністичних світів, ніж рухлива, контрастна трагікомедія? Хіба ж не кожне явище всієї боротьби трагедійно сприймається на одному боці й комедійно — на другому?». В «Республіці на колесах» у такій комедійній ситуації опиняються обидва табори, а трагедією це обертається для народу. Сьогодні важко не помітити цієї філософської ноти п'єси в контексті усієї творчості Я. Мамонтова.


«Республіка на колесах» написана за мотивами оповідання О. Слісаренка «Президент Кислокапустянської республіки», драматург часто звертався до інсценізації відомих літературних творів, писав п'єси на сюжети Т. Шевченка («У тієї Катерини»), М. Коцюбинського («Фата Моргана», «Хо») та інших класиків. За мотивами «Захара Беркута» І. Франка створив лібрето опери «Золотий обруч», музику до якої написав Б. Лятошинський.


Помер Я. Мамонтов 31 січня 1940 pоку у Харкові,  залишивши по собі чималу й доволі суперечливу художню та наукову спадщину. З неї вимальовується оригінальна й непересічна постать мислителя й художника.
Гнат  Михайличенко
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Михайличенко Гнат Васильович народився 27 вересня 1892 року в селі Студенок колишньої Курської губернії (нині село Миропілля Краснопільського району Сумської обл.).    Із похваль​ним листом закінчив Миропільську 2 - класну взірцеву школу, з 1908 по 1912 рік — учень сільськогосподарського  училища  в селі Лозовенька, що недалеко Дергачів коло Харкова. Під час навчан​ня у Московській сільськогосподарській  школі, звідки   за зв'язки з есерами його перевели до Московського рільничого училища. Відвідував міський народний університет ім. Шанявського.  Затим призов на військову службу, дезертирство напередодні першої світової війни.  


1916 р. за належність до харківської організації лівих есерів військовий суд засудив його до шести років каторги (яку замінили засланням) й довічного поселення в Сибіру. Покару відбував у   с. Тулуп'єму  Нижньоудинського  повіту  Іркутської  губернії.


Після Лютневої революції 1917 р. повернувся в Україну.   Був одним із лідерів Української комуністичної партії (боротьбистів).   Від лютого по квітень 1919 р.  входив до  колегії  Київської ГубЧК.  Від березня 1919 р. — нарком освіти України. Співредактор (разом із Михайлем Семенком)  першого числа «Мистецтва».  У травні - липні 1919 р. воював на Західному фронті.  З приходом  до  Києва у вересні 1919 р. Добровольчої армії перейшов на підпільну партійну роботу.  Був членом Центральної  Ради.

Вніч  з 20 на 21 листопада цього ж року був забраний денікінцями з дачного будинку «На кручі» під Києвом. Тоді ж і страчений разом з Василем Чумаком та Клавдією Ковальовою за участь в організації повстання проти білогвардійців на Київщині.
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Писав  вірші  з 1911 р., прозу  з 1915 р.   Автор «Блакитного роману» (Харків, 1921), повісті  «Історія одного замаху.  (Історична повість з життя українських революціонерів до революції)»  (Одеса, 1918), збірки «Новели» (Харків, 1922), віршів. З передмовою і за редакцією Михайличенка  вийшла посмертна  збірка  оповідань  Андрія  Заливчого «З літ дитинства» (Київ, 1919).


В Україні дослідженням біографії та творчості поета займався сумський краєзнавець і журналіст Геннадій Петров (1936-1996).  Йому вдалося встановити точну дату і місце народження Михайличенка.
Леонід Новиченко
[image: image35.jpg]



Леонід Миколайович Новиченко народився 31 березня 1914 року в селі Русанівці (нині Липоводолинського району)  на Сумщині в родині вчителів.  







1932 р. закін​чив Гадяцький педагогічний технікум, після цього деякий час працював у редакції районної газети. 
1934р. поступив на філоло​гічний факультет Київського університету, який закінчив 1939 р., уже будучи досить відомим критиком. Після закінчення універси​тету вступив до аспірантури і в той же час працював завідуючим відділом критики «Літературної газети», згодом журналу «Радян​ська література». 



Під час Великої Вітчизняної війни працював у редакції газети «Радянська Україна», яка видавалася у прифрон​товій зоні. З 1943 р. займав посаду відповідального редактора га​зети «Література і мистецтво», потім «Літературної газети». 










У 1946—1947 роках був завідуючим відділом літератури і мистецтва ЦК КПУ, а згодом — головним редактором журналу «Вітчизна».  З 1954 по 1959 р. — заступник голови правління Спілки письмен​ників України. 1966 р.  на V з’їзді письменників України обраний сек​ретарем правління СПУ. З 1959 по 1986 р. знаходився на посаді сек​ретаря правління Спілки письменників СРСР.   
Одночасно (з 1949 р.) працює  в Інституті літератури    ім. Т. Г. Шевченка АН України.  Має науковий ступінь доктора філологічних наук,  звання професора,  академік АН УРСР.  Нагороджений орденами і меда​лями. За книгу «Не ілюстрація — відкриття» удостоєний (1968 р.)   Державної премії УРСР                            ім. Т. Г. Шевченка.   Лауреат премії   ім. В. Бєлінського  Президії АН СРСР (1958),  премій в галузі літературно - художньої критики (1977),      ім. І. Франка Президії АН УРСР (1981).
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Л. Новиченко — автор більше двадцяти книг. З них найвідомішими є «Творчість Павла Тичини» (1949), «Поезія і револю​ція» (1956), «Мирослав  Ірчан» (1958),  «Шевченко і сучасність» (1964), «Не ілюстрація — відкриття!» (1967),  «Поезія і революція» (1979), «Поетичний світ Максима Рильського» (1980),        «Тарас Шевченко — поет, борець, людина» (1982),  «Від учора до завтра» (1983).   
Він співавтор багатьох колективних праць з критики і лі​тературознавства.

Л. Новиченко член СП СРСР з 1939 р.

Помер 22 листопада 1996 року.   Похований  на Байковому кладовищі в Києві.
Пилип Рудь

Рудь Пилип Сергійович (псевдонім Пилипко) народився 5 груд​ня 1910 року в селі Бистрик на Кролевеччині.  Закінчив місцеву школу, тут вступив до комсомолу,  очолював молодіжний осередок,  був завідуючим відділом шкільної  і піонерської роботи Кролевецького райкому комсомолу. Друкуватись почав як сільський кореспондент 1927 року, як поет — з наступного року.



Працював у ко​нотопській окружній газеті «Селянські вісті», потім редактором багатотиражки Буринського цукрозаводу «За більшовицькі тем​пи»,  завідуючим шкільним відділом чернігівської газети «Більшо​вик» (тепер «Деснянська правда») та «Молодий комунар» (нині «Гарт»),  а перед Великою Вітчизняною війною — кореспондентом республіканської газети  «Советская Украина» (нині «Правда Ук​раины»)  по Чернігівській області.  Тоді ж заочно закінчив Ленін​градський інститут журналістики.

З перших днів Великої Вітчизняної війни був у діючій армії, обороняв Київ, Чернігів,  був кореспондентом на  Південно - Західному фронті.  В 1941 р. потрапив до Конотопського концтабо​ру, згодом утік з нього та  приєднався до Путивльського партизанського загону,  що входив до складу партизанського з’єднання С. А. Ковпака.
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Незважаючи на хворе серце і слабкий зір, рвався на передову. Пройшов шлях від рядового бійця партизанського загону до політрука, 
 редагував газету «Крас​ный партизан»,  розповідав про народних месників у «Правде» та інших газетах, друкував вірші. З його «Партизанской песней» ковпаківці йшли в бій.

Загинув 5 жовтня 1942 р. в Брянських лісах, у  бою з фашистами за село Лукашенківське Середино - Будського району, коли з гранатою в руках повів за собою всю роту.   Похований у братській могилі.

З творчого доробку П. Рудя відомо небагато - те, що було надруковане у періодиці. Його архів згорів у Чернігові під час нальоту фашистської авіації.


Вірші присвячені соціалістичному будівництву в країні, творенню нового життя. Їм притаманні пафосні лади, мажорне світосприйняття.
                      Збірка: «Звитяжна молодість» (1960).








У 1961 р. П. Рудь посмертно прийнятий до Спілки письменників СРСР.   У Кролевці 1981 р. йому встановлено пам’ятник, а в рідно​му селі — меморіальну дошку,  у  загальноосвітній школі працює музей Пилипа Рудя,  засновано обласну літературно -  мистецьку премію ім. Пилипа Рудя.
Леонід Смілянський
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Смілянський Леонід Іванович народився 27 лютого 1904 року в місті Конотопі у родині робітника.  Після навчання в середній школі (нині це міська школа № 10 його імені) закінчив залізнич​ний технікум та Київський Інститут Народної Освіти (1928).   У  1928—31рр.  був в аспірантурі при Київській філії Інституту літератури                               ім. Т. Шевченка.  В 1925 році  розпочав літературну діяльність, належав до літературних організацій «Гарт», «Молодняк» і ВУСПП. Писав багато і різноплано​во. Якийсь час працював як журналіст і літературний критик. Виявив себе у жанрі прози, драматургії  й  кіносценарію (1956 фільм «Іван Франко»; 1959 екранізовано повість «Сашко»).   У 1928 р. окремим виданням виходить перша збірочка опові​дань «Нові оселі», а в 1930 р. з’являється відразу чотири його книги: «Злочин бригадира», «Пленум», «Машиністи», «Мехзавод».

Тематика творів письменника різноманітна. Та все ж ім'я                                    Л. Смілянського найперше пов’язане з історико - біографічною лі​тературою. Життєпису видатних людей він присвятив повість «Михайло Коцюбинський» (1940), п’єси «Червона троянда» (1955),  «Мужицький посол» (1966),  широко  відомий  роман про Тараса  Шевченка «Поетова молодість» (кн. 1, 1960; кн. 2, 1962). Виходили  також  збірка  оповідань  «Гойдалка над озером»  (1970)  і твори в 4-х томах (1971).  

Леонід Смілянський прийшов у літературу в другій половині 20-х років, одразу приставши до ідейно - естетичних платформ ВУСППу і «Молодняка».  Тож письменник не був вільним від тогочасних літературних  стереотипів, пробував виводити  «на чисту воду» буржуазних спеців, розвінчував непманів, художньо осмислював «реакційну суть дрібновласницької стихії». Усе це є в його першій збірці оповідань  «Нові оселі» (1928). Тоді ж письменник почав освоювати «велику» прозу, написавши повість «Машиністи» (1927), присвячену складним подіям громадянської війни в Україні.





На перевалі 20 — 30-х років творчою уявою Л. Смілянського  повністю заволоділа  ідея  «жити комуною».  Одна за одною пишуться  повісті  «Мехзавод» (1930),  «Периферія» (1933),  «Полонений» (1934),  пізніше дописана і трансформована в роман «Зустрічі» (1935).



Другим «масивом» творчості Л. Смілянського є проза про Велику Вітчизняну війну. За період з 1941 по 1950 рік він присвятив цій темі роман, п'ять повістей, ряд оповідань і новел, ставши чи не найпліднішим літописцем війни в 40-ві роки. 
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Перші ж повісті — «Золоті ворота» і «Дума про Кравчиху» (1942) засвідчили, що  прозаїк  виразного  реалістичного  стилю вдався  до лірико - романтичної  манери  письма.  У «Золотих воротах»  -  своєрідному ліричному етюді  - найперше приваблює щирість почуттів  «я — героя»,  котрий став на захист рідного Києва. Але пунктирно окреслені  характери героїв, як і «пунктирний» сюжет та очевидна приблизність фактажу, дещо знижують естетичну цінність повісті. Цілісніше враження справляє  «Дума про Кравчиху»,  виразна патріотична ідейність якої досить органічно переплітається з народнопісенною символікою, «думністю», що допомогло авторові створити переконливий образ матері, в якому вміщуються поняття і жінки - матері, й матері - Вітчизни.



У романі «Євшан - зілля» (1943) прозаїк знову повертається до реалістичного стилю художнього мислення і відображає боротьбу народних месників в окупованій фашистами  Україні.  Дослідники  слушно вказували на вторинність деяких персонажів, надмірну белетризацію зображуваного.

Лише недавно знято тавро забуття з повісті «Софія», яка була надрукована  тільки  в журнальному варіанті (Укр. літ. 1944. № 1). У центрі уваги автора повісті — представники української інтелігенції — архітектори, науковці, діячі культури,  митці,  які   евакуювалися  з  України за Урал. Одним із могутніх життєдайних джерел у повісті виступає національна самосвідомість героїв, їхні поривання до рідної землі.









Устами Софії письменник висловлює заповітну мрію, що після переможного  завершення  війни  почнеться  незрівнянно краще життя, ніж було до війни: «Зміняться наші серця, в наших поглядах і вимогах до життя станеться нове відродження».  Ця думка - мрія в  Л. Смілянського була вистражданою, не випадковою, бо суголосні їй зустрічаємо і в наступній воєнній повісті «Зеленогорський хрест» (1945), герой якої командир партизанської  групи  Григорій Ромашка переконаний, що після війни «інших людей родитиме земля і все кращих і кращих, наче пшеницю...».



Повість «Сашко» (1950), популярна й досі серед школярів, стала останнім твором письменника про війну. 







Третій цикл творчості Л. Смілянського — історико - біографічна проза і драматургія. На відміну від попередніх двох — робітничого і воєнного — творився він у різні періоди письменницького життя. Історико - біографічна тема, починаючи від повісті  «Михайло Коцюбинський» (1940), була для письменника своєрідним прихистом, певним відходом  од немилосердної сучасності. Л. Смілянського привабили найбільші постаті в українському письменстві — Тарас Шевченко,  Іван Франко,  Леся Українка,  «Михайло Коцюбинський. «Вічні огні вершин» — так називав їх автор.  Характерним  для творів було те, що письменник обирав для зображення невеликий, але вагомий часовий відтинок у житті України, такий, що давав змогу показати кожного з героїв митцем і громадянином. Водночас у цих творах маємо надмірну привнесеність ідеологічних, політичних акцентів у відтворенні як головних персонажів, так і оточення, особливо «ліберально-буржуазного».



Найкращим твором письменника на історико - біографічну тему є роман у двох книгах «Поетова молодість» (кн. І — 1960, кн. II — 1963). Авторові пощастило органічно поєднати тут історичну фактологію з обґрунтованим і достовірним художнім домислом.







Леонід Смілянський залишив по собі досить значну і нерівноцінну [image: image40.jpg]


мистецьку спадщину. Його перу належать і кіносценарії та ціла низка зразків «малої» прози.


Членом Спілки письменників СРСР            Л. Смілян​ський став 1934 р.     У  1934 –1952 рр. мешкав у будинку письменників Роліт. 
Помер 11 листопада 1966 р. Похований на Байковому цвинтарі.

Олександр Соколовський
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Соколовський Олександр Олександрович - український письменник - романіст доби Розстріляного Відродження народився 15 серпня 1896 року в місті Конотопі в сім’ї дрібного урядовця.  Навчався  у  Чернігівській гімназії, прилучився до партії соціалістів - революціонерів. Керував робітничими й учнівськими гуртками на Чернігівщині, входив до складу бойової групи, відвідував разом з  П. Тичиною «суботи» у Михайла Коцюбинського. В 1914 р. вступив на юридичний факуль​тет Київського університету, а вже через рік був засуджений на шість років каторги за розповсюдження  прокламацій проти Першої Світової війни.   У 1915 — 17 рр. перебував  на засланні. 









Після Лютневої революції його було звільнено із саратовської каторжної тюрми. Соколовський повернувся в Україну, де взяв участь у революційній діяльності.  1918  заарештований  німцями  в Чернігові,  потрапив до концтабору в місті Бяльско - Бяла, що знаходився на території Польщі з якого втік. 







   




Після закінчення Громадянської війни працював у Спілці кооператорів, в Укрбанку, був секретарем Київської філії товариства політкаторжан і зсильнопоселенців, пізніше працював науковим співробітником Музею революції в Києві. 










Як колишній есер,  арештовувався органами  ЧК - ДПУ  в 1920 році в Чернігові і в 1924 році в Києві. У 1926 р. його обирають депутатом Київської міської Ради. Член СП СРСР з 1934 р.  Останній раз був заарештований      29 жовтня 1937 року.  Йому було висунуто звинувачення в тому, що нібито  1932 року він увійшов до складу антирадянської есерівської організації, а 1936 року був перевербований в антирадянську українську націоналістичну  організацію  і  очолив терористичну групу, яка ставила  за мету насильницьке повалення  Радянської влади в Україні. Соколовського  було засуджено до страти виїзною сесією Військової колегії Верховного Суду СРСР  22 серпня 1938 року і того ж дня розстріляний.






Військовою колегією Верховного Суду СРСР 18 липня 1957 року цей вирок було скасовано і справу припинено за відсутністю складу злочину.


Перший вірш  «Вже рік пройшов,  як ти розбив кайдани», на​друкував 1918 р. Особливо широку популярність здобула його поезія-роздум  «Народовольці», опублікована у журналі «Життя і революція» 1925 р. Та найбільше виявився талант письменника у прозі.      





  1928 р. з’являється друком його роман «Перші хоробрі», що поклав початок українській історико - революційній літературі.    В ньому показано  підготовку  народовольцями замаху та вбивство царя Олександра II 1 березня 1881 р.  Наскрізним у творі постає образ Макара Зорянчука, українця, робітника, одного з організа​торів революційного підпілля в Петербурзі та Києві. Згодом з - під пера прозаїка виходять романи «Богун» (1931,  перевиданий у Мюнхені  1957,  в Україні  — 1964), «Нова зброя» (1932), «Роковані на смерть» (1933), а також повість «Бунтарі» (1934). 
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Видання після реабілітації:  «Герої змов»,  «Молодь», К., 1959,                   «Богун» 1970.

Анатолій Таран
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Таран Анатолій Васильович народився 5 липня 1940 року в селі Миропілля  Краснопільського району Сумської області у сі​м’ї службовця. Трудовий шлях розпочав у колгоспі «Україна» (с. Будилка) Лебединського району, де очолював комсомольську організацію, потім працював у районній газеті. За фахом журна​ліст (закінчив факультет журналістики Вищого військово-політич​ного Училища Радянської Армії і Військово-Морського флоту). Піс​ля завершення навчання багато років працював у військовій пресі.

Друкуватися почав із середини 50-х років. Перша збірка під назвою «Я — мільярдер» вийшла 1963 р. Затим побачили світ пое​тичні книги «Реальність», «Ранкова шибка», «Аеродром», «Квіти вогню», «Невтрачена мить», «Солдатське поле», «Думи джерел» та ряд інших. У співавторстві видрукував документальну повість «Твій стяг, Хрещатик»; зробив літературний запис повістей С. Сєрих «Бес​смертный батальон», О. Молодчого — «Самолеты уходят в ночь», Рогачевського — «Сквозь огненные штормы».

А. Таран член Спілки письменників СРСР з 1968 р.
Микола Хвильовий
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Хвильовий Микола Григорович (справжнє прізвище Фітільов) народився 13 грудня 1893 року в містечку Тростянці. Мати з бать​ком розлучилися на 12-му році одруження. І  все ж від батька він встиг узяти гарячий потяг до мандрів та полювання, а від матері, народної вчительки, — любов до знань, зокрема літератури. Шев​ченко і Гоголь були його улюбленими письменниками ще в дитинст​ві. По закінченні початкової школи вступив до гімназії, склавши екзамени за 1-й курс екстерном. З шостого класу гімназії був вик​лючений як учасник революційного гуртка. Згодом займався само​освітою, працював писарчуком у волосній управі, робітником. 

Брав участь у Першій Світовій та громадянській війнах. Коли ж справді міг потрапити М. Хвильовий на фронт? На муштру потрібно було не менше як чотири місяці. Отже, частина, в якій перебував у грудні 1916 року Хвильовий, могла вирушити на фронт найраніше в березні 1917 року, а на фронт прибути, принаймні в квітні - травні. Тобто тоді, коли фактично фронт, як активна бойова лінія, перестав існувати. Якщо Хвильовий і відчув деякий запах фронтових баталій, то, хіба, влітку 1917 року, коли короткозорий політик Тимчасового уряду Росії О. Керенський спробував активізувати фронт до наступу. Але, як відомо, з цього нічого не вийшло і фронт поступово почав розпадатись. Єдине, що правда: Хвильовий був свідком тієї особливої події революційної доби, коли мільйонові маси імперської армії опинилися в стані невиразности, а потім — хаосу й бездоріжжя. Він був також свідком і, можливо, й учасником творення українських частин на фронті. О. Ган твердить, що Хвильовий активно включився у той рух, виступав на армійських мітингах 14-ої дивізії, був обраний до солдатського комітету дивізії, де він, за своєю вдачею, керував культурно-освітньою комісією. Все це можливо. Але воно не підтверджене жодними документами, навіть свідченням самого учасника. Натомість свідчення про фронтове життя його таки є.  Аркадій Любченко занотував розповідь Хвильового про те, як він на фронті писав у фронтовій українській газеті (можливо це був «Український голос», що виходив у Ризі 1917 року за редакцією С. Пилипенка)  поезії і фейлетони,  підписуючи псевдонімом «Дядько Микола». Отже, візьмімо до уваги: жодною своєю політичною та військовою діяльністю, навіть такою скромною, як членство у фронтовому солдатському комітеті, Хвильовий ніколи не хвалився. Значить — не було її. Вигадувати щось він не хотів. Натомість дрібну, але реальну творчість початківця в армійській газеті він згадував при кожній нагоді.1919вступив до КП(б)У. 1921 переїхав до Харковаі того ж року почав друкуватися. Активно заявив про себе, як один з організаторів літературно-художнього життя, член-засновник багатьох тогочасних літературних організацій — «Гарт» (1923), «ВАПЛІТЕ» (Вільної академії пролетарської літератури) (1925), «Пролітфронт»(1930).









Під тиском критики «Пролітфронту» Микола Хвильовий разом з Павлом Тичиною, Миколою Кулішем, Юрієм Яновським та ще 14 письменниками вступають до ВУСПП (Всеукраїнської спілки пролетарських письменників). 

В 1920-ті роки повністю підтримує і впроваджує в життя політику «українізації». В своїх памфлетах виступав проти русифікаційного і «просвітянського» векторів розвитку української радянської культури під гаслами: «Геть від Москви!», «Україна або Малоросія?», «Орієнтація на психологічну Європу».  Перед нами стоїть таке питання: на яку зі світових літератур взяти курс? В будь-якому випадку, не на російську. Від російської літератури, від її стихії українська поезія повинна втікати як можна швидше. Справа в тому, що російська література віками тяжіє над нами, як хазяїн положення, який привчив психіку до рабського наслідування.   Українське суспільство, зміцнівши, не примириться зі своїм фактичним гегемоном — російським конкурентом. Ми повинні негайно стати на сторону молодого українського суспільства, яке втілює не лише селянина, але і робітника, і цим назавжди покінчити з контрреволюційною ідеєю створювати на Україні російську культуру. Європа — це досвід багатьох віків. Це не та Європа, якій Шпенглер оголосив «присмерк», не та, що гниє, і до якої вся наша ненависть. Це — Європа грандіозної цивілізації, Європа — Гете, Дарвіна, Байрона, Ньютона, Маркса і т. д. Це та Європа, без якої не обійдуться перші фаланги азійського ренесансу. 










За ці погляди був підданий нищівній критиці: після листа Сталіна «Тов. Кагановичу и другим членам ПБ ЦК ВКП(б)У» від 26 квітня 1926 р. і послідуючій за цим серії розгромних статей в пресі московського та республіканського керівництва (боротьба з «хвильовізмом»). Через це в 1926—1928 роках змушений був публічно засудити свої погляди та відмовитися від них. 













У грудні 1927 — березні 1928 перебував у Берліні та Відні. У січні 1928, перед поверненням в Україну, у листі до газети «Комуніст» засудив своє гасло «Геть від Москви!». Однак його покаяння було вимушеним і нещирим. Після повернення в Україну продовжував втілювати попередню ідеологічну орієнтацію  ВАПЛІТЕ у  створених ним журналах «Літературний ярмарок» (1928—30) та «Пролітфронт» (1930—1931). Після закриття обох журналів пробував писати, дотримуючись «партійної лінії», однак був майже цілком ізольований від літературного життя радянським режимом. На знак протесту проти голодомору 1932—33рр.  та арешту свого приятеля Михайла Ялового (став початком нової хвилі масових репресій проти української творчої інтелігенції) 13.5.1933 у Харкові покінчив життя самогубством. Смерть Хвильового стала символом краху ідеології українського націонал-комунізму й кінця українського національного відродження 1920—30-х. Твори та ім'я Хвильового залишалися забороненими аж до останніх років існування тоталітарного режиму в Україні. 

Особисте життя


1919 року Микола Фітільов одружується з учителькою Катериною Гащенко. Будучи комуністом, рішуче відмовився вінчатися, чим викликав велике невдоволення матері дружини. На початку 1921 року залишає в Богодухові дружину та маленьку доньку і їде «завойовувати» Харків. З того часу повністю присвячує себе літературі. 

Літературна діяльність


Цикли памфлетів М. Хвильового «Камо грядеши?», «Думки проти течії», «Апологети писаризму», полемічний трактат «Україна чи Малоросія?» сконденсували в собі все багатоманіття думок та ідейно-естетичних шукань періоду літературної дискусії в Україні (1925—1928 pp.). Ці публіцистичні твори (а також його роман «Вальдшнепи») викликали гостру реакцію вульгарно-соціологічної критики та партійних ортодоксів.




Центральною для Хвильового — полеміста та публіциста — була проблема історичного буття України, української культури. Заперечуючи москвофільські тенденції частини тогочасних літераторів, Хвильовий проголошував орієнтацію на Європу, на стилі та напрями європейського мистецтва. "Від російської літератури, від її стилів українська поезія мусить якмога швидше тікати. Поляки ніколи б не дали Міцкевича, коли б вони не покинули орієнтуватись на московське мистецтво. Справа в тому, що російська література тяжить над нами в віках як господар становища, який привчав нашу психіку до рабського наслідування… Наша орієнтація — на західноєвропейське мистецтво, на його стиль, на його прийоми".

Перші поетичні збірки М. Хвильового — «Молодість» (1921), «Досвітні симфонії» (1922), поема «В електричний вік» (1921), які були позначені впливами неоромантизму та імпресіонізму, дістали досить високу оцінку тогочасних літературознавців (С. Єфремов,  Ол. Дорошкевич), але якнайповніше свій талант  М. Хвильовий  розкрив в жанрі новели чи оповідання (переважно короткого, з виразним лірико - романтичним чи імпресіоністичним забарвленням).  Збірка його прозових творів  «Сині етюди» (1923) стала якісно новим етапом в розвитку тогочасної української літератури, відкрила для неї нові естетичні обрії. Центральною для творчої манери                М. Хвильового залишається проблема людини, людини в її стосунках з революцією та історією, людини, яка спізнала весь трагізм буття сучасного їй світу. В людській масі, у вирі революційних подій письменник виокремлює, найперше, людську індивідуальність з її пориваннями до високої, часом недосяжної мети, однак він не заплющував очей і на драматичну невідповідність проголошуваного високого ідеалу та його реального втілення. Романтично забарвлені герої Хвильового найчастіше вступають у гострий конфлікт із своїм часом, його одновимірною буденністю. Редактор Карк — головний герой однойменної новели — лише в своїх мріях повертається до часу національної революції, коли світ існував ще в своїй цілісності, не розірваним між мрією та реальністю. Але його персонажі — це не лише жертви історії, часом вони самі, своїми діями спричиняють її трагедійність. Конфлікт гуманізму та фанатизму осмислюється тут в усій своїй повноті. Для чекіста — головного героя новели «Я (Романтика)» — такий конфлікт постає в своїй особливій гостроті: в ім'я абстрактної ідеї, в ім'я доктрини він має власноруч розстріляти свою матір, але знищення іншої особистості — це водночас і знищення свого людського єства, в такій ситуації неминучого вибору перед героєм постає дилема: самознищення чи відродження людського, гуманістичного начала, відродження, найперше, в собі самому. Емоційне враження від твору посилюється й тим, що це — сповідь героя, розповідь від першої особи. Взагалі, для М. Хвильового було характерне руйнування традиційних сюжетно - оповідних моделей української прози. Система розірваних фраз, мальовничі епітети, своєрідна ритмічна організація прози — це ознаки його лірико-орнаментальної манери письма. Саме такий стиль характерний для більшості його новел та оповідань, він допомагає автору радикально розірвати з елементами народницько-просвітянської традиції.
Однак письменник змушений був існувати в умовах творчої несвободи. Хвильового звинувачували в антипартійності, «українському буржуазному націоналізмі», «намаганні відірвати українську культуру та літературу від культури російської». В атмосфері шаленого цькування, передчуваючи наближення тотального терору, М. Хвильовий покінчив життя самогубством 13 травня 1933 року.


Поеми: «В електричний вік», «Поема моєї сестри». 


Оповідання й новели  (1921—1923рр.): «Вступна новела», «Життя», «Колонії, вілли…», «Редактор Карк», «Кіт у чоботях», «Юрко», «На глухім шляху»,  «Солонський  яр»,  «Силуети»,  «Шляхетне  гніздо»,   «Синій листопад»,  «Чумаківська  коммуна»,  «На озера»,  «Бараки, що за містом», «Свиня»,  «Кімната ч. 2»,  «Легенда»,  «Заулок»,  «Елегія»,  «Дорога  й ластівка»,  «Арабески».










Повісті та оповідання 1923—1927:  «Я (романтика)»,  «Пудель»,  «Лілюлі»,  «Санаторійна зона»,  «Сентиментальна історія»,  «Мати» (новела),  «Із Вариної біографії»,  «Наречений»,  «Бандити»,  «Злочин», «Вальдшнепи»,  «Думки проти течії»,  «Іван Іванович», «Камо грядеши?»,  «Сині етюди», «Осінь». 
Михайло Шевченко
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Михайло Васильович Шевченко народився 19 серпня 1947 року в селі Обтове Кролевецького району. Батьки - Марія Прокопівна та Василь Іванович, брат Василь, сестри Ніна та Валентина. 

З ранніх літ у кожного з дітей батьки виховували спрагу до праці, а звідси — й життєву стійкість, привчали вдумливо ставитися до кожного слова, до коректності, стриманості, зваженості у висловлюваннях, виховували пошану до думки іншої людини, розвивали виразність, ясність і точність мовлення.

Глибоко поважали в селі батька Василя Івановича, котрий шанував своє пракоріння і вчив жити по совісті. Героїнею "хатнього космосу" вважали маму Марію Прокопівну. Вона завжди піклувалася, щоб односельчани не називали її дітей "лінюхами" і "бешкетниками".  Якби могла, то небо й сонце прихилила б до них. "Слово від Бога, від мами душа", — напише пізніше Михайло Васильович. Він завжди пам'ятатиме силу материнської пісні. 
Таємничі, захоплюючі краєвиди Обтового чарували дитячу душу своєю красою, виколисували допитливий розум Михайлика. Саме це дивовижне лоно дало перші пагони поезії. Літній свіжий аромат скошеного сіна, синьооких волошок і привітних ромашок, пахучих яблук і картоплі, "м'ятно - вечорові" пахощі рідного села поет влучно відобразить  у "Думі на завтра".












Ф. Польовий згадував: "Михайло, ... починаючи з босоногого дитинства, самотужки пробивався через куряву обтовських доріг до ... самоствердження і правди...". На цих життєвих дорогах дивовижно спліталися молодеча відвага, вміння "при потребі і виорати, і засіяти, зібрати врожай, і на духмяну паляницю покликати друзів велике прагнення "нести світло рідного слова в душ людські", зростати духовно разом з рідним словом.

Світ відкрився йому в селянській хаті, коли на костурах крокував країною тяжкий після​воєнний час. Привчений до праці, обізнаний із колгоспним життям, майбутній поет після закінчення школи поступив у Полтавський сільськогосподарський інститут (зоофокультет), який  успішно закінчив                   1970 р. 

Під тиском органів держбезпеки (котегорично відмовився співпрацювати) був вимушений перевестися на заочне відділенні.  Пішов на свій хліб. Працював у Новосанжарській районній газеті "Червоний прапор", а потім - у газеті "Комсомолець Полтавщини".  Був єдиним в Україні безпартійним завідувачем відділу пропаганди обласної газети, згодом завідував відділом літератури і мистецтва "Комсомольця Полтавщини", а з 1982 р. - "Молоді України" (м. Київ).

Прихід Михайла Шевченка в літературу привітав Олесь Гончар, із симпатією і прихильністю ставився до нього Віктор Астаф'єв, рідну душу вбачав у ньому Григір Тютюнник. Глибоко поважав його істинно козацький характер Борис Олійник. Іван Бокий узагальнив думки колег по перу: "Михайло йде разом з народом у його злетах, злиднях і лихолітті, як і личить синові цього народу".

З 1986 р. - секретар Київської організації Спілки письменників України (член СПУ з 1977 р.), з 1988 р. - директор Бюро пропаганди художньої літератури СПУ,  з             1993 р. - директор Літфонду СПУ  і  Секретар  Спілки письменників України до 2002 р.  З 1993 р. по 1996 р. редагував журнал "Криниця" (Полтава).


З 2002 р. працює в апараті Верховної Ради України (секретаріат фракції СПУ).
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Михайло Шевченко - автор книжок; "Травневе поле", "Близень-світ", "Балади про любов", "В отчому краї", "Глибокий шлях", "Один, прощальний поклик журавля", "Єдина Книга", "...Я ще живу", "Мені на цьому світі не нажитись", "Молитва для двох", "Останній теплохід мого тисячоліття", "Перед горою Чернечою", "Юне дівча обриває ромашку", "Все відходить назавжди", "Вісь". 

Він упорядкував книжку "Найкращі пісні України" У перекладі російською вийшли збірки: "Судьба", "Ранние птицы" та "Полынь вечерняя". 








Його поезії перекладені німецькою, польською, угорською, болгарською, словацькою, білоруською, монгольською та іншими мовами.
[image: image48.jpg]



Основою ж поетичної творчості митця є тема любові до України, хвилювання за її долю. Його "поезія — не стільки квіти розуму, ... це більше крик душі". Кожний вірш — це гордість за рідне село, рідний край і водночас гострий біль за духовне зубожіння молоді, неувагу до культурної спадщини, руйнування природи. Це постійне шукання відповіді на питання: у чому ж призначення Людини на Землі? Кожний образ, чи то односельців, чи визначних осіб поет творить скрупульозно і філігранно, "обточуючи" кожну деталь, кожну рисочку. Мовнокомунікативні інтенції репрезентовані в різноманітних художньо-зображальних засобах, влучних крилатих висловах, спонукальній модальності синтаксичних одиниць.

До написаного ставився надзвичайно відповідально. Накладало відбиток і те, що мав спільне прізвище з видатним українським поетом Тарасом Шевченком. Часто Михайла Васильовича запитували, чи не важко йому нести Шевченкову ношу, маючи на увазі одне прізвище з Кобзарем?". А скептики зауважували: "Треба бути дуже відчайдушним хлопцем, щоб з таким прізвищем почати писати вірші...". На закиди поет влучно відповів у вірші "І викупи із рабства власних душ".

Засновник (разом з Тарасом Нікітіним) і голова журі Міжнародної літературно - мистецької премії ім. Григорія Сковороди.


З 1987 р. по 2002 р. М. В. Шевченко був незмінним головою оргкомітету Міжнародного Шевченківського свята "В сім'ї вольній, новій".


З 1994 р. - голова оргкомітету Всеукраїнського літературно - мистецького фестивалю "Кролевецькі рушники",    заснованого   розом  із  земляками                  А.М. Петрусенком та В.Б. Зенченко.


Саме М. В. Шевченко розом із сумчанкою К. Ю. Сенько виступили ініціаторами створення обласних земляцтв у Києві. Перші ортанізаційні засідання були проведені у 1995 р.

Одружений. Дружина - заслужений учитель України  (філолог,  викладач української  мови та літератури).  Сини: Олег  -  журналіст,  Григорій - юрист.


Потужний емоційний заряд несе в собі громадянська лірика поета. Ліричний герой М.Шевченка — наш сучасник. Він розмірковує про вічні людські цінності, втративши які, втратимо й націю. Йому болить, що "народ не вміє шанувати волі", що в людському "храмі поросла лобода", що "наша вітчизна ... од родоводу і до сповитка продана вся з молотка" і вірить, що "прийде наш час". Це біль людини, якій болить доля України не тільки сьогоденної, а й вікової: "Україно! Чи замало Трої?..". І коли поет застерігає від спроби "у захваті свій час перебрести", то це слово до нас — сучасників: уроки історії вчать, що не можна відкладати "творення держави і себе на майбутнє".
Найяскравішою ознакою філософської лірики Михайла Шевченка є її афористичність. Використовуючи відомий античний сюжет, поет викриває чимало людських законів, за якими ми живемо і сьогодні.




Поет не сприймає ні соціальної апатії, ні безнадії: "І в хваленім нашім краї, Де вита Шевченків дух, Владарює хата скраю, Підло вдягнута в кожух".
Михайло Шевченко пише про українське село в усій його ментально-історичній цілісності, пише про непрості стежки становлення українства сьогодні. Гіркота в поета від побаченого в рідному селі, де "баби хворіють, а діди вмирають", де "ще є гніздо, але нема лелеки". У творах прослідковується органічне поєднання художніх, публіцистичних елементів з філософським і ліричним струменем образності численних метафор, епітетів, порівнянь. Таке розмаїття відображене у прозорості і змістовності думок, в їх логічній послідовності, смисловому навантаженні, проблемності. Енергія думки втілюється в енергії слова.
Потужний струмінь інтенсивного ствердження або заперечення, спонукання до дії в авторський текст роздумів привносять часові форми дієслів, які відображають нюанси ставлення до зображуваного, сприяють динаміці подій і думок. Різнобарвно представлено виражальний потенціал синтаксису. Різноманітні синтаксичні структури експресивно і психологічно увиразнюють текст, роблять його динамічним, інформаційно наповненим, спонукають читача до діалогу з автором. 

Прагнення возвеличити красивих душею земляків-умільців, прославити малу батьківщину, об'єднати молодь і старше покоління спонукало відомого поета заснувати Сумське і Кролевецьке земляцтва, а з 1994 року очолити оргкомітет "Всеукраїнського літературно-мистецького фестивалю "Кролевецькі рушники", який щорічно восени відбувається у столиці рушників — місті Кролевці. Понад десятиріччя фестиваль демонструє і високу поезію, і пісню, і гончарні вироби, і вишиванки, і, звичайно ж, незрівнянні у своїй величі і красі рушники, що розцвітають всіма барвами від старовинних до осучаснених. На гостину до кролевчан приїздять прославлені митці, відомі державні діячі, серед яких — Дмитро Гнатюк, Василь Кремень, Дмитро Білоус, Валентина Степова, Юрій Рожков, Євдокія Колесник, Лідія Михайленко, квартет "Гетьман", вокальне тріо "Пісенне джерело", народний гурт "Явір".

Поезія Михайла Шевченка — чесна й мужня, — справедливо наголошують колеги. Здається, традиційна, але й водночас новаторська за змістом, за наповненням філософською енергією думки і почуття, за багатозначністю слова. Таку поезію важливо читати серцем. 

Олекса Ющенко
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Ющенко Олекса Якович народився 2 серпня 1917 року в селі Хоружівці  (тепер Недригайлівського району Сумської обл.)  в се​лянській родині. Після закінчення школи навчався в Роменському сільськогосподарському технікумі, а потім у Ніжинському педінсти​туті. Працював у чернігівській газеті «Молодий комунар» і керу​вав літературним об’єднанням Чернігівщини. 
[image: image50.jpg]



У роки Великої Віт​чизняної війни кілька місяців служив  у Чернігівському винищувальному батальйоні, який був розформований перед зайняттям Чернігова фашистами; за станом здоров’я

не був призваний до радянської армії. 
                  





Три роки працював на радіостанції України імені Шевченка завідуючим відділом партизанського руху, а також редактором матеріалів для Середньої Азії, Уралу та Поволжя. Бував у військових частинах, збираючи матеріали для радіопересилань. Написав «Пісню полонянки», яка була прийнята партизанськими раціями, часто передавалась по радіо. На її слова було створено кілька музичних варіантів невідомими авторами. Її виконували і ковпаківці, і федоровці, а також наші бійці біля Одера. Максим Рильський, отримавши такі відомості в Інституті фольклору та етнографії, яким керував, в передмові до «Вибраного» писав: «Якщо поет знаходить собі такого композитора, як народ, то він може з цілковитим правом вважати себе щасливим».

Перша збірка віршів «До рідної землі» вийшла 1945 року.

За багатолітнє творче життя побачили світ більше сорока книг поезії, прози, чотири збірки пісень:  «Моя весна» (1949),  «Сонячна дорога» (1950),   «Над широ​ким Дніпром» (1951),  «Джерела» (1952),  «Зорі миру»,  «Цвіт дружби» (1954), «В коханні признаюсь» (1956), «Люди і квіти» (1959), «Краса землі» (1962), «Материне сонце» (1965), «По канві життя» (1967), «Вирій» (1969), «Сповідь» (1971),  «Слово до друзів» (1976), «Тиша в росянім вінку», «Від журавлів до журавлів» (1981),  «Уклін красі» (1986) та ін., поеми: «Будуть пташки прилітати», «Шевченко на ярмарку в Ромні», «Так починалось життя», «Місячна соната» і «Роменська мати»; книжка «Гомери України» – про кобзарів; книжки поезії та прози «Зоря Миколи Хвильового»,  «Хоружівка – село моє»,  прозові книги  «Безсмертники» (три томи),  «В пам’яті моїй»(п’ять);  збірки гумору «Дружнім пером», «З моєї історії літератури».  Вийшло також сім збірників віршів для дітей.

У співавторстві з сином, членом Національної Спілки журналістів, [image: image51.jpg]


упорядкував книгу «Поїзди гудуть над Ірпінню» – про будинок творчості письменників у Ірпені, котра побачила світ до 70-річчя письменницького притулку.

В перекладі вийшло шість збірок російською, а також білоруською та чуваською мовами. В оригіналі друковані в Канаді, США.

Заслужений діяч мистецтв України, заслужений працівник культури Білорусі та Чувашії. Нагороджений  орденами «За заслуги», «За мужність», багатьма  медалями, серед  них  «Партизану Вітчизняної війни» II ступеня.

Про книги О. Ющенка в пресі писали Максим Рильський, Михайло Стельмах, Ігор Муратов, Леонід Вишеславський, Євген Шабліовський, Михайло Логвиненко, Федір Лавров, Володимир Качкан, В’ячеслав Рагойша (Білорусь), Петро Погребняк, Олексндр Галич, Кость Волинський та ін.


Лауреат премії   ім. П. Тичини  «Чуття єдиної родини» (1983).


У багатьох його творах говорить​ся про рідний край — Сумщину.
О. Ющенко член СП СРСР з 1944 р.







Помер  27 грудня  2008
 року.

                              Євген Васильченко
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Васильченко  Євген  Дмитрович  народився  7  листопада 1930 ро​ку в селі  Верхосулці  Білопільського району  на Сумщині  в багатодітній родині.  Батько Дмитро  —  колишній матрос лінкора «Імператриця Марія», був учасником подій 1918 р  — загибелі ескадри. 



Закінчив семирічку у м. Лебедин. Вирішивши піти стежиною батька, вступив до військово-морського училища в  м. Баку.  Та закінчити не судилося.  Провчившись  два з половиною роки виключили за написання сатиричних віршів, присвячених тяжкому повоєнному життю. За «вільнодумство» курсанта кинули до карцеру, а згодом у 1949 р. Виключили із училища. 










Довелося виходити на інший шлях. Повертається до Лебедина, де закінчує середню школу № 5 та  обирає педагогіку.    У 1951 р. закінчує з відзнакою Лебединський учительський інститут і стає учителем Перегінської середньої школи на Іванофранківщині.  Тут розкривається його лі​тературний хист, зокрема в жанрі байки.  Перша його байка («Осуд​ження») з’явилася в 1953 р. на шпальтах газети «Прикарпатська правда».
Повернувшись на Сумщину, закінчує Сумський педінститут, викладає математику і фізику в Будильській середній школі (1957-1989 рр.) Лебединського району, а ще вчив дітей малювання, грі на музичних інструментах, бо природа щедро обдарувала Євгена Дмитровича талантами.  Але, насамперед, працював у царині літератури. 
Друкувався в обласній і республіканській пресі, у колективних збірниках «Радянське Прикарпаття» (1954), «Ясні усмішки» (1970), «Сатиричним залпом», «Веселим пером» (1973), «Вусаті діти»,  «Радуга» (1980),  «Поезія» (1967, 1983, 1985.1986, 1989),  «Українська байка» (1983), «Веселий ярмарок» (1985, 1989).


1976 року  — у видавництві «Радянський письменник» виходить перша книга байок і гуморесок  «Ой лопнув обруч»,  якою заявив  про себе як про майстра художніх образів і сатиричних засобів, простоти і стилістичної побудови творів, окреслення алегоричних  прийомів. Мова байок жива, легка, розмовна, насичена народними барвами, епітетами  — отож байки читаються легко, що важливо для цього жанру: байка не терпить сухої і довгої описовості, вона вимагає динамічності, дії. 



Через два роки у харківському видавництві «Прапор» виходить друга   збірка  «Чесно вам кажу».   Новаторством було те, що гуморист, уже традиційно, звертаючись до переспіву  рідного фольклору, також дає цикли інтерпретації народного гумору Середньої Азії та Туреччини. Цим самим розширюючи діапазон зацікавлень не лише власний, а й всієї української гумористики.










Деякі йо​го твори перекладені білоруською та російською мовами.

Є. Васильченко член СП СРСР з 1981 р. 






Інші    книги Є. Васильченка: «Чесно вам кажу» (1978),  «Гоп, мої гречаники» (1984),  «Баранячий фасад» (1989),  «Баран в перестройке» (1993),   «Мюнхаузенова сила» (1994),  «Полтавський Хома» (1994),   «Улыбки Тараса» (1994),  «Вовчий розгул» (1998), «Ходжа Насреддін» (2000),  «З-під знака Скорпіона» (2003),  «К-V»,  (2003),   «Тоталітарні вітри» (2004),  «Чужа арифметика» (2004).
Анатолій Гризун
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Гризун Анатолій Пилипович народився 28 травня 1948 року з селі Жовтневе Конотопського району Сумської області в селянсь​кій родині. Закінчивши середню школу, працював у Липоводолинській райгазеті «Ленінський прапор»,  потім поступив на факультет української  філології Сумського педінституту  ім. А. С. Макаренка.  По закінченні  (1972 р.) — була  редакторська  робота на Сумській  теле​студії,   навчання в аспірантурі при  Київському  педінституті  ім. М. Го​рького (1986),  докторантурі    КНУ ім. Т.Г.Шевченка.     Має вчений ступінь кандидата філологічних наук і звання доцента.   Нині він старший викладач кафедри української літератури Сумського педінституту.

У 1960 - х та 1970 - х роках входив у коло «неблагонадійної»  сумської інтелігенції, лідери якого були в постійній розробці обласних органів КДБ СРСР. Брав активну участь у демократичних процесах кінця 1990 - х, діяльності товариства Просвіта. Співпрацював із популярним тижневиком краєзнавства "Панорама Сумщини", зокрема із його співредактором Геннадієм Петровим. 






А. Гризун пише вірші з дитячих років. Перші його твори з’яви​лись в Конотопській міськрайонній газеті «Радянський прапор»,  друкувалися в обласних і республіканських газетах,  на шпальтах літературно-художніх та  громадсько - політичних журналів.   Він автор збірок «Десниця» (1972), «Розкрилля» (1976), «Високосний рік» (1983), «Віче» (1989),  «Космос» (1994),  «Новотвори» (1998),   «Третє  тисячоліття»  (2003),  «Озимина» (2005),   «Золоті асонанси» (2008). 





Дослідженню філософської лірики присвячена монографія «Поезія концептуальної думки» (2007).

У перекладі Анатолія  Гризуна  вийшли  «Антологія фризької поезії»,  «Над озерами білі вітрила»  (у співавторстві з Юрієм  Жлуктенком, 1997), хрестоматія з російської поезії  ХІХ - ХХ століть  «Північне сяйво» (2001).

Виступає також як критик, літературознавець, публіцист і драматург. Лауреат літературної премії ім. Василя Мисика. Член НСПУ.  Живе в місті Суми.

Вірші, наукові та публіцистичні статті Анатолія Гризуна перекладалися російською, білоруською, болгарською, киргизькою, литовською, польською, кримсько-татарською мовами.

Твори Анатолія Гризуна друкувалися не тільки в Україні, але й у Росії, Білорусі, Польщі, Литві, Німеччині, Голландії, Англії, Болгарії, Киргизії, Вірменії.  «Скоропис мигавці»  – нова книга віршів Анатолія Гризуна. 
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Поезія А. Гризуна багатогранна. В душі його з’єднались і в поезію перелилися філософія, інтимність та любов до природи. Змістом поезії є роздуми про людські долі і життєві шляхи, про громадянську зрілість, про загальномистецькі  проблеми, які розв’я​зує сучасна поезія в наш час.
                        Я не смію тебе розлюбить,
                        Моє вічне кохання, о мово!

Ці рядки з вірша А. Гризуна можна взяти епіграфом до його твор​чого доробку.  Адже українській мові ним присвячено багато пое​тичних рядків,  літературно  -  публіцистичних виступів.  Поет  активно працює також в галузі художнього перекладу і літературної кри​тики.

А. Гризун член СП СРСР з 1984 р.
Микола Данько
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Данько  Микола  Михайлович  народився 24 травня 1926 року в селі Славгороді на Сумщині в сім’ї коваля, яка потерпіла внаслідок геноциду українського народу 1932 - 33 років.  Там же закінчив сім класів середньої школи. Подальше навчання обірвала війна. У лютому 1943 р.  евакуювався в Курську область.  Деякий час  був «сином» ударної офіцерської частини, що дислокувалася в районі  Івні.  Захворів.   По одужанню завербувався на відбудову Сталінграда.   Влітку 1944 р. закликаний до Червоної Армії.  Закінчив війсь​кову школу радистів у Харкові. У грудні потрапив на фронт.  Як радіотелегра​фіст брав участь у визволенні Будапешта,  Відня.  По війні служив у Красноярську.  Мав бойовi нагороди.  Перемогу 19-рiчним солдатом зустрiв у чехословацькому місті  Чельські - Будейовіци.   Нагороджений   медалями  «За взяття Будапешта»,  «За взяття Відня».




Відтак — курсант  Конотопського учили​ща винищувальної і штурмової авіації.  Після розформування зак​ладу чотири роки служив на острові Сахаліні та в Красноярську. 

1950 р.  -  працює бурильником  на Глинно - Наварійському заводоуправлінні  м. Пустомити  Львівської  області.             



1951 р.  -  вступив до  Львівського  державного університету                       ім.  І.Франка  на факультет журналістики, який закінчив 1956 року.  Вже улітку стає репортером газети «Ленінська молодь» (Львів).  Але 1958 році добивається переведення у Сумську область, де стає заввідділом обласної газети «Ленінська правда» (Суми).
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1965 року  -  у видавництві  «Молодь»  виходить  перша  збірка віршів «Зоряне вікно».   А ще через 2 роки — «Червоне соло» в харківському «Прапорі». Збірка стала справжнім вибухом на тодішньому культурно-політичному полі і привернула увагу не тільки читачів, а й компартійних чиновників. Останні побачили в ній відверте ідеологічне шкідництво. Так, перший секретар Сумського обкому партії   Б. Вольтовський назвав                М. Данька таким, який «не помічає чудесних перетворень у нашій країні, здійснених за роки Радянської влади».  А невдовзі схвальне слово і добірку поезій було надруковано в журналі «Дукля» (Чехословаччина). Книжку негайно вилучили з продажу, і в житті сумського письменника розпочалася зовсім інша смуга — темна і холодна.


30 квітня  1969 р. -  під тиском обласної влади,  звільнений  «за  власним бажанням»  із редакції  «Ленінської правди». Починається період безробіття та загрози арешту «за тунеядство». 







Прокуратура  Сум  порушила проти  М. Данька  карну  справу за статтею 187-1 Карного кодексу УРСР — «Систематичне розповсюдження в усній формі свідомо неправдивих вигадок, які ганьблять радянський державний устрій, а також виготовлення або розповсюдження у письмовій, друкованій чи іншій формі творів такого ж змісту».  Справжній ідеологічно -кадровий трус улаштували у видавництві — були звільнення, догани.  І хоч до буцигарні справа не дійшла,  але М. Данько опинився на міцному гачку, на якому його тримали аж до кінця 80-х років минулого століття.   Те 20-річчя надірвало  його і душевні,  і фізичні сили — останні  роки він був виснаженим і спустошеним.


  Він  змінив десятки професій: посаду старшого літпрацівника редакції журналу «Початкова школа» (Київ),  1970 р.   — на  короткий час поновлюється у «Ленінській правді», 1973 р.   — прийнятий на посаду завідувача літературної частини  Сумського музично - драматичного театру  ім.  М. Щепкіна,  16   березня  1974 року -  звільнений, 15 липня зарахований  до цеху безалкогольних напоїв  Сумського пивооб'єднання,     1975  р.  — режисер в обласному клюбі кінолібителів, 1979 р.   — методист в обласному клюбі кинолюбителів, 1983 р.   — контролер відділу охорони при Сумському МВС, дуже скоро звільнений і, фактично, безробітній.


У період з 7 січня 1970 року  по 16 січня 1972  року, працюючи на посаді старшого літературного працівника редакції газети «Ленінська правда», вдається до перекладацької роботи. Але оприлюднює лише кілька творів з удмуртської літератури — три вірші поета Флора Васильєва, особистого друга Данька — два у газеті «Ленінська правда» і один в молодіжній газеті «Черовний промінь». 


Друга спроба популяризувати удмуртську літературу припадає вже на початок 1980 - их років. Знову в Сумській молодіжній газеті  «Червоний промінь»  Данько розміщує  підбірку перекладів з удмуртської.  Вочевидь тим самим вшановуючи пам'ять поета Васильєва, який загинув у загадковій автокатастрофі.


У ДАСО збереглося також листування двох поетів, в якому йдеться і про техніку українсько - удмуртських перекладів.

Член дисидентського руху в Сумах. 

Попри життєві труднощі (поета, до всього, покинула дружина), у             1970-их роках Данько став осердям дисидентського середовища міста Суми, приймав патріотичну інтелігенцію у себе в квартирі (Анатолій та Василь Коломацький, ВікторКазбан), став потужним каталізатором національного руху в краї.   Василь Коломацький  — тепер відомий діяч української діаспори в Канаді. 

Зі спогадів  друга та однодумця  Миколи Данька:   «У своєму домашньому архіві зберігаю листа, якого одержав від М. Данька  майже три десятиліття тому, на початку серпня 1982-го. Зворотну адресу він  вказав просто: Київ, Головпоштамт, до запитання. Прізвище відсутнє не через забудькуватість, а зовсім з іншої причини.


Саме тоді над опальним автором учергове згустилися зловісні хмари. Безробітного і зацькованого, його вирішили запроторити до наркологічного диспансеру.  Але про це  М. Данька попередили, і він прийшов питати поради,  що робити. Працюючи в редакції обласної газети «Ленінська правда», звернувся до поета Павла Скорика,  який на той час служив у міліції. До  нашого дуету долучився ще один сумський журналіст Григорій Хвостенко.  Щоб Микола Михайлович  не муляв очей, вирішили на кілька днів поселити його в саморобному курені в районі вулиці Вавилова, де переважав приватний сектор. Щодня носили туди їжу, розповідали про новини, що стосувалися вигнанця. Але оскільки подібне не могло довго тривати, одного дня М. Данько вирішив виїхати до Києва, на Дніпро, де єгерем працював його товариш.


Скинулися грішми, купили квиток і пізнього літнього вечора відправили потенційного клієнта наркологів потягом Харків — Київ. А невдовзі на мою сумську адресу надійшов лист, у якому із захопленням розповідав, наскільки хороше йому на річці, де він ловить рибу, варить юшку, читає Леоніда Андреєва…


У вигнанні Микола Данько пробув до пізньої осені, доки в Сумах потроху вляглися пристрасті навколо його госпіталізації.

  
Це лише один епізод з життя, сповненого поневірянь і неприємностей. Як могли, допомагали і підтримували  Григір Тютюнник — певний час мешкав у його київській квартирі, В’ячеслав Чорновіл, Михайло Осадчий, Олекса Ющенко.  У помешканні опального письменника правоохоронці кілька разів робили обшуки, вилучали друкарську машинку, рукописи, шукали ідейно шкідливі книжки в домашній бібліотеці — кілька тисяч томів займали місце від підлоги до самісінької стелі. Особливо запам’ятався день, коли майже під конвоєм привели до редакції обласної газети «Ленінська правда», і Микола Данько мав підписати до друку покаянного листа. І досі невідомо, чи  «благословляв»  він той папір, але публікація з’явилася…Хоч, як стверджують очевидці, автора лише поставили до відома, що таке покаяння буде в газеті».


1988 — у журналі «Кафедра» № 2 вперше після замовчування опубліковано його вірші, 1989 2-го січня  — поновлений на роботі у сумській газеті «Ленінська правда». Але на цей час Данько вже є хворою людиною, що втратила стимул для творчого існування.


1991 у видавництві «Радянський письменник» виходить третя прижиттєва збірка творів «Й сонця прихилив би». До неї увійшли твори, які були заборонені до друку в минулі роки. Водночас, він виступив з останньою публіцистичною відозвою, надрукованою у газеті «Червоний промінь» на честь прийняття Декларації про суверенітет України.  Суверенітет на словах поступово обросте пір'ям... Українська мова, насупір усім її ненависникам, здобуватиме перемогу за перемогою... Цілком свідомий того, що названа Декларація, яка не набрала чинності закону – тільки задрипана шапка, а не сама голова. Але ж дасть Бог, якось намацаємо свою голову й зодягнемо ту благеньку покривку та ще й перетворимо на Шапку Мономаха! Вірю! Станеться! Давайте тільки не докотимося до міжпартійної жабомишодралівки... Ось розкуємося. Будемо робити крок за кроком... Я, наприклад, у своїй зухвалій поетичній уяві давно завважив райдугу над вільною Україною. Серце бачить раніше ока. Але ж воно й підказує: поспішаймо повільно.

14 лютого  1993 року  помер від хронічних хвороб. Похований на Баранівському цвинтарі в Сумах.


При Славгородському шкільному музеї історії села за ініціативи  Віктора   Казбана  та  директора  Сумського музею «Освіти та науки» Анатолія Близнюка створена експозиція - музей присвячена Миколі Даньку, куди увійшли особисті речі поета.


М.  Данько член СП СРСР з 1990 р.
Олексій Кустенко

Кустенко Олексій Михайлович народився 23 лютого 1913 ро​ку в селі Волинці Сосницького району Чернігівської області у родині селянина. Після закінчення трудової семирічної школи ви​їхав на Донбас.  Працював на шахтах,   брав активну участь у гро​мадському житті.  Згодом, по рекомендації комсомолу, був зара​хований студентом Макіївського педагогічного технікуму, який закінчив у 1933 р.   Працюючи вчителем, одночасно заочно навчав​ся в Луганському педагогічному інституті, який закінчив 1938 р.

Воював на фронтах Великої Вітчизняної війни.    При форсуванні  Дніпра був тяжко поранений.   Нагороджений  орденом Вітчизняної війни  2-го ступеня і бойовими медалями.  Демобілізувавшись  з лав Радянської Армії в  1945 р., повернувся на педагогічну роботу.  Працював учителем української  і  російської мови та літератури,  завучем,  директором школи,  інспектором.  









Публікуватися почав у 1940 р. в періодичних виданнях. Його  перу належить декілька романів,  повістей,  низка оповідань,  новел,  нарисів. Пише українською і російською мовами. Автор книжок: «Горячие дни». (1947), «Эх, молодость, молодость» (1960), «На глибинах» (1961), «Загадай желание» (1985), «Чорний блиск» (1985), «Не розлюби» (1990), «Дожити б…» (1991). У співавторстві написані «Сила мо​лода» (1954), «Полюшко-поле» (1960), «Репертуарна Україна» (1955).

Головний герой творів О. Кустенка — робітничий клас. Крізь призму життя шахтарів він порушує загальнолюдські,  морально - етичні проблеми.  У своїх творах письменник змальовує багатогран​ні людські характери,  життєві колізії.  Не обходить і проблем су​часного села.  Його герої «селянської тематики» — люди щирі, правдиві, працьовиті, виборюють своє щастя в нелегких життєвих обставинах.

Помер письменник  1993 року.

О. Кустенко член СП СРСР з 1988 р.
Олександр Маландій
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Маландій Олександр Миколайович народився 12 липня 1934 року в селі Барвінкове Сумського району Сумської області в сім’ї колгоспника. Подумки та в мріях Олександр Миколайович часто бачить себе біля батьківської хати.  Але сам він до рідного причалу не добереться.  У 10-річному віці його наздогнала страшна біда.  За 400 метрів від землянки, в якій переховувалася родина Маландія, проходила лінія фронту. Вона увійшла в історію під назвою Курська  дуга.   Сашка було двічі контужено. Завдячуючи здоровому організмові, він здобув середню освіту в школі. Вчився в Червоному, Сумах, працював, а потім пос​тупив до Київського державного університету ім. Т. Г. Шевченка, здобув фах журналіста (1958).  Саме тут, в університеті, прилучив​ся до поетичного слова. У літстудії, якою керував Василь Симоненко, вчився відгранювати думку і слово, шукав своє поетичне кредо.

Після закінчення університету був кореспондентом, а від 1971 р.
завідував відділом обласної газети «Ленінська правда». З 1976 р., після ускладнення недуги, початок якої в опаленому вій​ною дитинстві, прикутий до ліжка.

Перші його поетичні твори з’явилися на шпальтах сумських газет у 1956 р., а в 1961 р. в періодиці та альманасі «Світанок» по​бачили світ його перші новели. Відтоді письменник постійно вис​тупає з добірками поезій, оповіданнями, нарисами в обласних і республіканських газетах, журналах «Вітчизна», «Дніпро», «Укра​їна», «Ранок».

О. Маландій  автор збірок поезій: "Березнева грімниця";  книг  прози: "Нагода добродіяти", "Тоніка малої планети", "Дорога до себе" , "Кувала зозуля",  "Світлотіні",  "На перехрестях душ";  для дітей  "Назаркові машини", "Золоте перо",  "Казки Очеретянки".  Лауреат  премій  імені  П. Рудя  та імені В. Винниченка.    Перекладає з братніх літератур.

Ліричний герой поета — наш сучасник. Поет гостро відчуває свою причетність до рідного краю. Привертають увагу його порт​рети земляків. Оспівуючи красу буття, О. Маландій проникає до глибин душі людської, знаходить серед звичайних, на перший пог​ляд, речей і явищ щось неповторне. В своїх творах він виступає як співчутливий і уважний митець.

Олександр Миколайович уже втратив лік, скільки років живе безвихідно у міській квартирі.  Каже: понад тридцяти.  Хворий, самотній, він не перестає творити.  Нагадує  про  себе колишнім друзям, в школи, культурні установи.  Музей книги і дукарства України на початку року підготував виставку книг і публікацій О. М. Маландія з нагоди 75-ліття письменника. 

О. Маландій член СП СРСР з 1984 р.
Юрій Назаренко

Назаренко Юрій Йосипович народився 28 лютого 1942 року в                м. Білопіллі. Там же закінчив середню школу, залізничне училище № 2 (нині ПТУ № 5), де набув спеціальність токаря - універсала.  З 1961 р. працює в Сумському виробничому  об’єднанні «Електрон». В 1969 р. закінчив механіко - машинобудівний факультет Київського політехнічного інституту,  а в                    1977 р. — семінар поезії Літератур​ного інституту       ім. О. М. Горького.  


Працював інженером - конструктором Сумського  ВО «Селмі», завідуючим  кафедрою  випробування будівельних конструкцій СНАУ. Керував літературною студією «Зерна».






Назаренко пише українською і російською мовами.  Автор трьох поетичних збірок: «Негаснущие звезды» (1977), «Трудолю​бивой долей дорожу» (1981), «Пролісковий мед» (1990),   «Пред именем твоим» (1991), «Прощання з літом» (1996), «Королівський вінок сонетів» (2004), «Голосом весни» (2010). 










Ю. Назаренко  лауреат премії ім.  О. Олеся.
 
З добірка​ми його поезій знайомилися читачі «Ленінської правди», «Червоного  променя», «Літературної України».  Вони друкувалися в жур​налах «Молода гвардія», «Радуга», «Вітчизна», «Прапор», «Дніп​ро», альманах «Вітрила-82» і «Поезія-85».

Радість творчої праці, духовний світ сучасника, вірність ідеа​лам батьків, любов до природи рідного краю — такий тематичний горизонт віршів поета. Його поезіям притаманна лірична проник​ливість, громадянське звучання.

Ю. Назаренко член СП СРСР з 1985 р.
Павло Охріменко
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Охріменко   Павло Павлович народився 16 липня 1919 року в селі Солониці Лубенського району в хліборобській родині. 18 - ти річним юнаком Павло взяв участь у республіканському конкурсі школярів на кращий переклад творів О. Пушкіна. У 1937 році, потрапивши на зліт молодих літераторів-старшокласників України познайомився з                       М. Рильським, який відзначив молодого поета-перекладача.


Однак, незважаючи на похвалу метра української поезії поетом Павло так і не став. Після закінчен​ня середньої школи  поступив (1937 р.) на філологічний факультет Ки​ївського університету, який закінчив восени 1944 р. Учасник Вели​кої Вітчизняної війни.  Має нагороди.  Вже навчаючись у Київському університеті з’явилося нове захоплення  — літературознавство.


Кінець 30-х років позначився масовими арештами викладачів. Та окупаційна адміністрація вбила не всіх вцілілі С. Маслов, М. Попов,                     М. Грунський багато дали майбутньому науковцеві.  Його реферат про  «Слово о полку Ігоревім» високо оцінили провідні вчені. Статті П. Охріменка з’являються в спеціальних та популярних виданнях. Приковуючи увагу не тільки колег, а й НКВС.  Зокрема,  у своїх публікаціях в «Литературной газете»  молодий дослідник робить сміливу спробу реабілітувати                           Б. Грінченка та О. Кониського, яких тоді офіційна критика визначила як «буржуазних націоналістів» та «вульгарних соціологів».  Рятує Павло Тичина, який на той час був міністр освіти УРСР, запрошує працювати до себе помічником.


У 1945, після закінчення університету,  П.Охріменко став викладачем Сумського педінституту.  Та викладав тут недовго.  Талановитий патріот муляв око радянській окупаційній адміністрації. П.Охріменко згадує: «Брудний наклеп і арешт за участь у націоналістичній організації, що ніби існувала в довоєнному Київському університеті, обірвали мої тодішні зв’язки із  Сумами.  Хоча під час слідства мою вину не довели і звільнили з-під арешту – звільнили і з Сумського інституту. Переїхав до Ворошиловограда – там теж роботу не знайшов».









1950 р. захистив кандидатсь​ку дисертацію, а 1958 р. — докторську. Професор.










Компартійна  влада  застосувала випробуваний прийом: зробила все, аби талановитий початківець - вчений не мав змоги докласти зусиль для розвитку української культури: в Україні всі вузи перед ним зачинилися. Вдалося влаштуватися в Молдавії. А потім у Гомельському університеті в Білорусії. Та справжній вчений у будь якому середовищі знаходить можливість для самовдосконалення. Тут він швидко опановує білоруську мову. У майбутньому це вилилося у монографіях (більше 30-ти) де висвітлювалося питання білорусько – українсько – російсько - литовських зв’язків в літературі і культурі. На симпозіумах вчених Охріменко апелював лише білоруською мовою. І це було тоді, коли русифікаторська політика саме в Білорусії активізувалася на повну потужність, коли ніхто, навіть у Білоруській академії наук не наважувався виголосити доповідь рідною мовою. Охріменка називали «Єдиним білорусом-професором».

У 1972 році запрошують повернутися до Сумського педінституту: тут була криза з викладачами, жодного доктора наук філології.  Погодився. Очолив кафедру російської і зарубіжної літератури.


З перших місяців перебування на Сумщині П. Охріменко швидко завоював творчий авторитет – як критик, літературознавець.


Почав з організаційних питань. Окрім нього на Сумщині було лише два члени Спілки письменників. При газеті «Ленінська правда» існувало літоб’єднання «Зажинок», яке насправді функціонувало більше на папері, бувало і за рік жодного засідання не проводилося. Охріменко доклав чимало зусиль аби літературна студія запрацювала на повну потужність. І результат у майбутньому – більшість студійців стали членами Спілки, журналістами, і філологами-науковцями.


Його поява в Сумах збігалася з виходом чергової монографії науковця в Білорусії – «Літопис братерства» (Мінськ) з підзаголовком: «Про білорусько-українські фольклорні, літературні й театральні зв’язки». Порівняно велика за обсягом книга охоплювала різноманітний матеріал українсько - білоруських культурних зв’язків від ХVІІ століття, твори яких були зброєю в боротьбі проти польсько - шляхетської та католицької агресії на східнослов’янській землі. Окремі розділи книги присвячувалися вивченню ролі й місця у цих зв’язках  Т. Шевченка й І. Франка, М. Богдановича,  Янки Купали й Максима Рильського, Якуба Коласа й Івана Микитенка та багатьох інших діячів культури, літератури. Поетичні твори й переклади, театральні вистави, спорідненість пісень і приказок, спільність казкових сюжетів, роль періодики й критики – це далеко не повний перелік моментів, яких торкалася фундаментальна праця П.Охріменка.


Міркування й висновки автора ґрунтувалися на міцному фактологічному й документальному матеріалі, він робить численні психологічні зіставлення, залучає велику кількість епістолярій. Глибоке знання автором обох літератур, широке використання джерел, аргументованість висновків, високий естетичний рівень аналізу – все це було достоїнством книги П.Охріменка.


Живучи і працюючи всі наступні роки в Сумах, Павло Павлович продовжував підтримувати творчі контакти з колегами з Білорусії та Литви. Час від часу там видавалися його нові монографії (чи перевидавалися вже раніше надруковані).


Знаходячись на Сумщині  П. Охріменко не може не повернутися до своїх ще студентських зацікавлень «Словом о полку Ігоревім». І якраз вчасно для української наукової думки: саме тоді вчені Москви та Ленінграду безапеляційно проголошують «Слово» набутком російської культури, а київські словознавці знічено мовчать. Охріменко ж твердо і аргументовано розбиває докази провідного російського словознавця – академіка Б.Рибакова; ленінградський вчений не спромігся на заперечення. Поставив Охріменко і крапку над питанням де відбувався, відомий зі «Слова», плач Ярославни – в сумському Путивлі. Зробив вагомий внесок і в інші проблеми вивчення давньоукраїнського епосу, став одним з чільних авторитетів з-поміж слово знавців Європи, та й світу. Й недаремно культурна громадськість Москви визнала, що центром підготовки до 800-річного ювілею «Слова о полку Ігоревім» стали саме Суми. Тут, під керівництвом П.Охріменка, протягом десятка років відбулося вісім семінарів по вивченню пам’ятки, які набули статусу міжнародних.


Професор Охріменко відомий і як бібліофіл, дослідник книг і бібліотек. В його книгозбірні понад 6 тисяч книг різними мовами, а відділ білоруської книги чи не найповніший в Україні.


Окремими виданнями вийшли такі його праці: "Українсько - білоруські літературно - фольклорні зв’язки" (1959), "Білоруські загадки, приказки і прислів’я" (1961), "Білоруська література і фольклор" (1962), "Білоруські пісні і казки" (1965), "Шляхами братства" (1968), "Тарас Шевченко і Білорусь" (1969), "Літопис братерства: Про білорусько-українські фольклорні, літературні і театральні зв’язки" (1973). 1967 року Павло Охріменко опублікував у Гомелі "Бібліографічний покажчик праць про білорусько-українські літературні і фольклорні зв’язки" (1969 року — доповнення в "Матеріалах 1-ї наукової конференції" з цих зв’язків, що відбулася в Гомелі). 
У співтоваристві з іншими вченими видав книжки: "Т. Шевченко і Литва" (1962), "М. Л. Кропивницький в Білорусії, Грузії і Молдавії" (1965) та ін. Також був співавтором академічного видання "Історія білоруської дожовтневої літератури", т. 1, 1968 р.


З-під пера Павла Охріменка виходять блискучі рядки про перебування на Сумщині Т. Шевченка, про стосунки Кобзаря і Пантелеймона Куліша («Дружба генія і таланту»). «Нема вже під’яремної Русі» – назва його розвідки про  І. Франка.  У  «Гуртку», який називали «Попівською академією» – про діяльність сумського літератора просвітителя початку ХХ століття О.Паліцина.  «Життя, гідне подиву» – назва статті про Г. Сковороду, вивченням творчості якого П. Охріменка зацікавив ще  П. Тичина.  До проблем вивчення творчості П.Куліша літературознавець повертається в розвідці «Вірю в будучину нашого краю».


П.П. Охріменко – автор 54 книг, брошур, монографій, посібників, методичних рекомендацій з питань літератури, фольклористики, етнографії, історичної писемності, краєзнавства. Основні з них – за його власним визначенням: «Т. Г. Шевченко и белорусская литература», «Шляхи братерства», «Основні проблеми і деякі нові акценти вивчення «Слова о полку Ігоревім», «Тарас Шевченко і Сумщина», «Кобзарські традиції Сумщини»,  «Короткий довідник з літературознавчої Сумщини»,  «Кобзарські думи про голодомор»,  «Літературні пісні та романси Сумщини».


На початку 1990 р. Указом Президії Верховної Ради УРСР йому присвоєно по​чесне звання заслуженого працівника народної освіти Української PCP.

Ліворуч від центрального входу до Сумського педагогічного університету на стіні мармурова меморіальна дошка: «У цьому інституті в 1972-1997 роках працював відомий літературознавець, письменник, професор,  доктор філології, академік,  заслужений працівник  народної освіти України Павло Павлович Охріменко (1919-1997)».


П. Охріменко член СП СРСР з 1966 р.,  академік АН Вищої школи України (1993).

Помер 7 грудня 1997 м. Суми. Похований у м. Щорс Чернігівської області.
Олексій  Столбін
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Столбін Олексій Петрович народився 3 листопада 1922 року в селі Тьоткіному Глушківського району Курської області в родині робітника.  Невдовзі  сім’я переїхала до                          м. Конотопа, а згодом — до села Грузького Конотопського району Сумської області. Відтоді Сумщина стала для О. Столбіна другою батьківщиною. Тут він на​вчався в школі. Звідси в 1941 р. пішов до лав Радянської Армії, в якій перебував до 1947 р. За участь у Вітчизняній війні має урядові нагороди.

1950р. закінчив Глухівський учительський (українське відділення), а в 1953 р. — Сумський педагогічний (російське відділення) інститути. Педагогічну діяльність розпочав в 1947 р. вчителем мови та літератури В’язнівської семирічної школи на Конотопщині. Піз​ніше працював завучем Грузчанської середньої школи,  директором  Конотопської середньої школи № 14, заступником директора об​ласного інституту вдосконалення кваліфікації вчителів, заступником завідуючого Сумським обласним відділом народної освіти. За успіхи в галузі освіти і педагогічної науки відзначений медаллю А. С. Макаренка.

З 1980 р. О. Столбін очолював обласне літературне об’єднання. З 1985 р., коли була створена Сумська письменницька організація, обраний її відповідальним секретарем.  Лауреат премії ім. М. Трублаїні (1983 р.) та  премії  імені  М. Хвильового.            







З 1990 р. — член Міжнародної асоціації українських дитячих письменників.

Прозаїк.  Автор книг: «Школа і життя» (1961), «Давайте дру​жить» (1964), «Школа романтиків» (1968),  «Вожата з Берізок»,  «Барабани б’ють тривогу» (1971),  «Зозулин хутір» (1973),  «Школьные лесничества» (1973), «Берендеї» (1975), «Моя неспо​кійна любов» (1979), «Чортова дюжина» (1982), «Кар’єра» (1984), «Горіхове озеро» (1988), «Залишаюсь собою» (1989),  «Терористка»,  «Хмари над Журавкою»,  «Через терни», «На зламі тисячоліть»,  «Листопад».

У повістях, оповіданнях та нарисах О. Столбін пише про сучас​ну школу, її проблеми, про формування дитячої особистості. Через кожен його твір червоною ниткою проходить тема захисту рідної природи, що має важливе виховне значення. Він є почесним членом Українського товариства охорони природи.

О.  Столбін член СП СРСР з 1974 р.
Василь Чубур
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Чубур Василь Васильович народився 8 серпня 1949 року в місті Сумах у сім’ї робітника.  В дитинстві разом з батьками переїхав до міста Ош (Киргизька PCP),  звідки у 1963р. повернувся до Сум. Після закінчення десятирічки працював слюсарем на Сумському машинобудівному виробничому об’єднанні  ім. М. В. Фрунзе, мон​тажником Сумського будівельно - монтажного управління зв’язку, техніком АТС. Заочно закінчив Харківський електротехнікум зв’яз​ку. У 1974 р. став студентом філологічного факультету Сумського педагогічного інституту, який закінчив (1979 р.) з відзнакою.  Вчите​лював, працював журналістом. У               1989 р. успішно закінчив Вищі лі​тературні курси при Спілці письменників СРСР в Москві.   Очолював  літературну студію «Зажинок» при редакції обласної моло​діжної газети «Червоний промінь».





Нині старший викладач кафедри журналістики  Сумського державного університету, головний редактор університетської газети «Резонанс».
Поетичний учитель і наставник Чубура — український письменник, уродженець Сумщини Володимир Затуливітер. 


Пише українською та російською мовами. Автор збірок поезій «Чумацький снег» (1983), «Магелланово поле» (1991), «Небесные корни» (1997), «Междуречие» (2004). Автор перекладів творів Володимира Затуливітра,  Миколи Хвильового,  Євгена Плужника  та інших авторів. Видав перекладні збірки української лірики російською мовою: «Речь» (1989), «Молодые поэты Украины» (1989), «Чернозём» (1990), «Ой, упало сонце» (1991), «Современная украинская поэзия» (2004). 







Переклади надруковано в Москві у видавництвах «Молодая гвардия», «Советский писатель», «Художественная литература». Василь Чубур — автор перекладу російською мовою роману у віршах Ліни Костенко  «Маруся Чурай». Цей переклад визнано Ліною Костенко як довершений. Вірші Василя Чубура перекладено болгарською, вірменською, молдавською, чеченською  мовами.


Як зазначають літературознавці, Чубур як поет належить до покоління ліриків  «цвіркунової ноти»  («тихої лірики» або філологічної поезії). Тиша у його поезії — це уникнення декларативності, фальшивої патетики. Важлива риса письма Чубура — підкреслена афористичність у сплаві з неочікуваною пластичною образністю.


В  СП  СРСР прийнятий 1985 р. 
Борис Ткаченко


Народився в родині селян  Івана Давидовича Ткаченка, і Марії Панасівни (у дівоцтві Шостак). Діда Давида родом із Лебедина розкуркулили і родина опинилася на Донбасі, там батько Іван побрався з матір’ю, яка родом теж з Лебедина. Приїхали до Гадяча, де народився Борис. Після смерті матері батько привіз дітей до Лебедина. 


До школи пішов у 1945 році в Лебедині, розташована у будинку де, колись жив                      Т. Г. Шевченко. Після закінчення 7 класів вступив до Маловисторопського сільськогосподарського технікуму.


1956 – 1959рр.  служив в армії у Прикарпатському ВО. Був інструктором водієм, готував водіїв для армії.


Повернувшись до Лебедина працював агрономом. Саме в цей час почав перші  проби пера.  Перші виробничі агрономічні дописи, на тему органічного землеробства, екології.  Статті друкував у журналі Україна.

1989  — «Совість»  — публіцистична група нарисів про долю землі. 
1989  — «Поле без гербіцидів, душа без погонича»  — про органічне землеробство, і про неправильне керування колгоспами.

1993  — «Під чорним тавром»  — перша в Україні книжка про голодомор. Номінована на Шевченківськупремію.

2000  — «Лебедія»  — історія дореволюційної Лебединщини.

2001  — «За горами гори. Правда про Чечню»
2003 р.  — «Пісні рідного краю»  — фольклорна збірка, куди увійшло більше 1000 народних пісень, які Борис Іванович записував із дружиною. 2007 р.  — «Важка стежина до Бога»  — присвячена репресіям церкви, які чинили більшовики.

2008 р.  — «Під чорним тавром»  — повна версія.

2011 р.  — «Погром»  — про репресії музейників і музейництва.


Лауреат  премії   ім. М. Хвильового.  З  23 травня 2008 року  — почесний громадянин Лебедина. Вдівець. Має 3 дітей: Наталка, Тарас і Максим. Максим Ткаченко  — колишній голова Лебединської районної адміністрації, відзначився активною підтримкою культурологічних українських організацій.
Рецензія

на пошукову роботу 

«Перлини літературної Сумщини»



Короткий   довідник  з літературної Сумщини подає відповід​ний матеріал лише про окремих, найвідоміших майстрів слова,  пов’я​заних з  краєм, які підтримували чи підтримують тісний зв'язок з ним, у тій чи іншій мірі сприяли створенню обласної письменниць​кої організації.  




До першої час​тини довідника включені иайвидатніші письмеиники - земляки до​революційного часу, до другої — радянського періоду, а до тре​тього — члени Сумської письменницької організації.   Матеріали,  що міститься в цьому довідникові, дадуть  можливість уявити хоча б у загальному  широку              і  різноманітну  панораму  літе​ратурної  Сумщини.

